Syeda Zehra (sa) supplication in the morning ‐Dua Hareeq Pg.1
O Allah, I started the morning in the
condition that I make You as witness and
tell You, and You are sufficient a witness.
But I also make witness of your angels,
bearers of the throne, residents of the
earth and the heavens, prophets and
messenger, the righteous and all the
creatures:
That You are my deity and there is no deity
other than You. You are one, without a
partner.
And that Muhammad (s.a.w.a.) is your
servant and your Messenger and that all
the deities other than You from below the
Arsh to the layers of the seven earths, are
all false, except for your noble being. As
your being is the owner of honor and
nobility and His majesty is beyond
description. Even imaginations cannot
reach upto His greatness.
O that being, the pride of whose praise is
above all the praisers and His perfections
and signs are greater than the descriptions
of those, who describe. His great majesty is
greater than the explanations of all
explainers.
O that being, the pride of whose praise is
above all the praisers, and His perfections
and signs are greater than the explanation
of all the explainers. His great majesty is
greater than the statements of the
speakers.

 ﹶو،ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﺍ ﹺ ﹺﹼ ۡﻲ ﺍﹶ ۡﺻ ﹶﺒ ۡﺤ ﹸﺖ ﺍﹸ ۡﺷ ﹺ ﹸﺪ ﹶ≈ ﹶو ﹶﻛ ٰﻰ ﺑﹺﻚﹶ ﹶﺷ ﹺ ۡﻴ ﹰﺪﺍ
ﺎن ﹶﺳ ۡﺒ ﹺﻊ
 ﹶو ﹸﺳﻜ ﹼﹶ ﹶ،  ﹺ ﹶﻜ ﹶﺘﻚﹶ ﹶو ﹶﺣ ﹶﻤ ﹶﻠ ﹶﺔ ﹶ ۡ ﹺﺷﻚﹶÒﺍﹸ ۡﺷ ﹺ ﹸﺪ ﹶﻣ ﹶﻼ
 ﹶو ﺍﹶﻧۡﺒ ﹺ ﹶﻴﺎ ﹶء ﹶ≈ ﹶو ﹸر ﹸﺳﻠﹶﻚﹶ ﹶو ﹶو ﹶرﺛﹶ ﹶﺔ، ﹶﺳ ﹶﻤﺎ ﹶوﺍﺗ ﹺﻚﹶ ﹶو ﹶﺍ ﹶرﺿ ۡﹺﻴﻚﹶ

 ﹶو،≈ ﹶو ﺍﻟﺼﹼﹶ ﺎﻟ ﹺ ﹺﺤ ۡ ﹶﻦ ﹺﻣ ۡﻦ ﻋ ﹶﹺﺒﺎد ﹺ ﹶ،  ﹺﻚﹶ ﹶو ﹸر ﹸﺳﻠ ﹺﻚﹶÒﹶﺍﻧۡﺒ ﹺ ﹶﻴﺎ
. ﹶﺟﻤﹺ ۡﻴ ﹶﻊ ﹶﺧ ۡﻠﻘ ﹺﻚﹶ

ۡ ﻓ
 ﺍﹶ ﹺﹼ ۡﻲ ﺍﹶ ۡﺷ ﹶ ﹸﺪ ﺍﹶﻧﹼﹶﻚﹶ ﺍﹶﻧ ۡ ﹶﺖ-  ﹶو ﹶﻛ ٰﻰ ﺑﹺﻚﹶ ﹶﺷ ﹺ ۡﻴ ﹰﺪﺍ- ﹶﺎﺷ ﹶ ۡﺪ ﹺ ۡﻲ
 ﹶو ﺍﹶ ﹼﹶن، ﺍﷲﹸ ﹶﻻ ﺍ ﹺﻟ ٰ ﹶ ﺍ ﹺ ﹼﹶﻻ ﺍﹶﻧ ۡ ﹶﺖ ﺍﻟ ﹶۡﻤ ۡﻌﺒﹸ ۡﻮدﹸ ﹶو ۡﺣ ﹶﺪ ﹶ≈ ﹶﻻ ﹶ ﹺ ﻳۡﻚﹶ ﹶﻟﻚﹶ

ٍ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ﹰﺪﺍ )ﷺ( ﹶﻋ ۡﺒ ﹸﺪ ﹶ≈ ﹶو ﹶر ﹸﺳ ۡﻮﻟﹸﻚﹶ ﹶو ﹶﺍ ﹼﹶن ﻛ ﹸ ﹼﹶﻞ ﹶﻣ ۡﻌﺒﹸ ۡﻮد

ﹺﻣ ﹼﹶﻤﺎ ﹸد ۡو ﹶن ﹶ ۡ ﹺﺷﻚﹶ ﺍ ﹺ ٰﻰ ﹶ ﹶ ﺍرﹺ ﺍﹶ ۡرﺿﹺﻚﹶ ﹼﹶ
ﺍﻟﺴ ۡﻔ ٰﻰ
ﺍﻟﺴﺎﺑﹺ ﹶﻌ ﹺﺔ ﹼﹸ
 ﹶﺍ ﹶﻋﺰﹼﹸ ﹶو  ﹶﻓﺎﹺﻧ ﹼﹶ،ﺑﹶﺎﻃﹺ ٌﻞ ﹸﻣ ۡﻀ ﹶﻤﺤ ٌﹼﹺﻞ ﹶﻣﺎ ﹶﺧ ﹶﻼ ﹶو ۡﺟ ﹺﻚﹶ ﺍ ۡﻟ ﹶ ﹺ ﻳۡ ﹶﻢ
ﻒ ﺍﻟ ﹶۡﻮﺍﺻﹺ ﻔ ۡﹸﻮ ﹶن ﹸﻛ ۡﻨ ﹶ
 ﹶو ﺍﹶ ﹶﺟ ﹼﹸﻞ ﹶو ﺍﹶ ۡﻋﻈﹶ ﹸﻢ ﹺﻣ ۡﻦ ﺍﹶ ۡن ﹶﺼﹺ ﹶ،ﺍﹶ ۡ ﹶ ﹸم
. ٖ  ﺍﹶ ۡو ﹶﺗ ۡ ﹶﺘﺪ ﹶﹺی ﺍ ۡﻟ ﹸﻘﻠﹸ ۡﻮ ﹸﺏ ﺍ ﹺ ٰﻰ ﹸﻛ ۡﻨ ﹺ ﹶﻋﻈﹶ ﹶﻤﺘﹺ، ٖ ﹶﺟ ﹶﻼﻟ ﹺ

ﻳﹶﺎ ﹶﻣ ۡﻦ ﻓ ﹶ
 ﹶو ﹶﻋ ٰﺪى، ٖ ﹶﺎق ﹶﻣ ۡﺪ ﹶح ﺍﻟ ﹶۡﻤﺎدﹺﺣ ﹺ ۡ ﹶﻦ ﹶﻓ ۡ ﹸ ﹶﻣ ۡﺪﺣ ﹺ

 ﹶو ﹶﺟ ﹼﹶﻞ ﹶﻋ ۡﻦ ﹶﻣ ﹶﻘﺎ ﹶﻟ ﹺﺔ،ﻒ ﺍﻟ ﹶۡﻮﺍﺻﹺ ﹺﻔ ۡ ﹶﻦ ﹶﻣﺎ ٰﺛﹺﺮﹸ ﹶﺣ ۡﻤ ﹺﺪ ٖﮦ
ﹶو ۡﺻ ﹶ

 ﹶو، ٖ  ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶو ٰﺍﻟ ﹺ، ٖ ﺍﻟ ﹼﹶﻨﺎ ﹺﻃﻘ ﹺ ۡ ﹶﻦ ﹶ ۡﻌﻈ ۡﹺﻴ ﹸﻢ ﹶﺷﺎۡﻧ ﹺ
 ﻳﹶﺎ ﺍﹶ ۡ ﹶﻞ ﺍﻟ ﹼﹶﺘ ۡﻘ ٰﻮى ﹶو ﺍﹶ ۡ ﹶﻞ،  ﺍﻓ ﹶۡﻌ ۡﻞ ﺑ ﹺ ﹶﻨﺎ ﹶﻣﺎ ﹶﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﺍﹶ ۡﻠﹸ

Bless Muhammad and his progeny. And
conduct with us as befits You. O one, who
is worth being feared and is worth
forgiving.
Repeat the last portion three times; then say:
There is no god, except Allah. He is one,
without a partner. Glory be to Allah and
praise be to Him. I seek forgiveness of Allah
and to Him do I turn. As Allah willed, and
there is no power, except that of Allah. He is
the first and the last and the apparent and
the concealed. From Him is the kingdom and

.ﺍﻟ ﹶۡﻤ ۡﻐ ﹺ ﹶ ة ﹺ

ﺎن ﺍﷲﹺ ﹶو ﺑ ﹺ ﹶﺤ ۡﻤ ﹺﺪ ٖﮦ
 ﹸﺳ ۡﺒ ﹶﺤ ﹶ،  ﮦ ﹶﻻ ﹶ ﹺ ﻳۡﻚﹶ ﹶﻟ ﷲ ﹶو ۡﺣ ﹶﺪ
ﹶﻻ ﺍ ﹺﻟ ٰ ﹶ ﺍ ﹺ ﹼﹶﻻ ﺍ ﹸ
 ﹶو ﹶﻻ ﹸﻗ ﹼﹶﻮ ﹶة ﺍ ﹺ ﹼﹶﻻ، ﹶﻣﺎ ﹶﺷﺎ ﹶء ﺍﷲﹸ،ﷲ ﹶو ﺍﹶﺗﹸ ۡﻮ ﹸﺏ ﺍﹺﻟ ۡﹶﻴ ﹺ
ﺍﹶ ۡﺳ ﹶﺘ ۡﻐ ﹺ ﹸ ﺍ ﹶ
 ﹶﹸﻮ ۡﺍﻻﹶ ﹼﹶو ﹸل ﹶو ۡﺍﻻٰ ﹺ ﹸ ﹶو ﹼﹶ،ﺑﹺﺎﷲﹺ
 ﹶﻟ ﹸ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﻠ ﹸ،ﺍﻟﻈﺎ ﹺﺮﹸ ﹶو ﺍﻟ ﹶۡﺒﺎﻃ ﹸﹺﻦ
ﻚ ﹶو

Syeda Zehra (sa) supplication in the morning ‐Dua Hareeq Pg.2
for Him is the praise. He enlivens and gives
death; He gives death and enlivens, who
never dies. In His hand is all good and He is
powerful over everything
Recite this part eleven times:
Then say: Glory be to Allah and all praise is
for Allah, there is no god, except Allah and
Allah is the greatest. I seek forgiveness of
Allah and to Him do I turn. As Allah willed.
There is no power and strength other than
that of Allah, the forbearing, the noble, the
lofty and the greatest, the beneficent and
the merciful, and the manifest holy king.
This praise is in accordance to the number of
all His creatures, weight of the Arsh,
capacity of the earth and the heavens and in
accordance to wherever His writ runs and
whatever is encompassed in His Book and
which is equal to the leave of His self.

 ﻳﹸ ۡﺤ ﹺ ۡ ﹶو ﻳﹸﻤﹺ ۡﻴ ﹸﺖ ﹶو ﻳﹸﻤﹺ ۡﻴ ﹸﺖ ﹶو ﻳﹸ ۡﺤ ﹺ ۡ ﹶو ﹶﹸﻮ ٌﹼﹶﻲ ﹶﻻ،ﹶﻟ ﹸ ﺍ ۡﻟ ﹶﺤ ۡﻤ ﹸﺪ
. ﺑ ﹺ ﹶﻴ ﹺﺪﮦ ﹺﺍ ۡﻟ ﹶﺨ ۡﺮﹸ ﹶو ﹶﹸﻮ ﹶﻋ ٰﻰ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﹶ ۡ ٍء ﹶﻗ ﹺﺪﻳۡ ٌﺮ، ﻳﹶ ﹸﻤ ۡﻮﺕﹸ
ﷲ ﺍ ﹶ ۡﻛﺒﹶﺮﹸ
ﹸﺳ ۡﺒ ﹶﺤ ﹶ
ﷲ ﹶو ﺍ ﹸ
 ﹶو ﹶﻻ ﺍﹺﻟ ٰ ﹶ ﺍ ﹺ ﹼﹶﻻ ﺍ ﹸ،ﺎن ﺍﷲﹺ ﹶو ﺍ ۡﻟ ﹶﺤ ۡﻤ ﹸﺪ ﹺﻪﹼﹶﻠﹺﻟ
 ﹶﻻ ﹶﺣ ۡﻮ ﹶل ﹶو ﹶﻻ ﹸﻗ ﹼﹶﻮ ﹶة، ﹶﻣﺎ ﹶﺷﺎ ﹶء ﺍﷲﹸ،ﷲ ﹶو ﺍﹶﺗﹸ ۡﻮ ﹸﺏ ﺍﹺﻟ ۡﹶﻴ ﹺ
ﺍﹶ ۡﺳ ﹶﺘ ۡﻐ ﹺ ﹸ ﺍ ﹶ
 ﺍﻟ ﹼﹶﺮ ۡﺣ ٰﻤ ﹺﻦ،ﺍ ﹺ ﹼﹶﻻ ﺑﹺﺎﷲﹺ ﺍ ۡﻟ ﹶﺤﻠ ﹺ ۡﻴ ﹺﻢ ﺍ ۡﻟ ﹶ ﹺ ﻳۡ ﹺﻢ ﺍﻟ ﹶۡﻌ ﹺ ﹺﹼﻲ ﺍﻟ ﹶۡﻌﻈ ۡﹺﻴ ﹺﻢ
 ﹶو، ٖ  ﹶﻋ ﹶﺪ ﹶد ﹶﺧ ۡﻠﻘ ﹺ،س ﺍ ۡﻟ ﹶﺤ ﹺﹼﻖ ﺍﻟ ﹸۡﻤﺒ ﹺ ۡ ﹺﻦ
 ﺍﻟ ﹶۡﻤﻠ ﹺ ﹺﻚ ﺍ ۡﻟ ﹸﻘ ﹼﹸﺪ ۡو ﹺ،ﺍﻟ ﹼﹶﺮﺣ ۡﹺﻴ ﹺﻢ
 ﹶو ﹶﻋ ﹶﺪ ﹶد ﹶﻣﺎ ﹶﺟﺮٰى، ٖ  ﹶو ﹺﻣ ۡ ﹶﻸ ﹶﺳ ﹶﻤﺎ ﹶوﺍﺗ ﹺ ٖ ﹶو ﺍﹶ ﹶر ﹺﺿ، ٖ زﹺﻧ ﹶ ﹶﺔ ﹶ ۡ ﹺﺷ

 ﹶو ﹺﻣ ﹶﺪﺍ ﹶد ﻛﹶﻠ ﹺ ﹶﻤﺎﺗ ﹺ ٖ ﹶو ر ﹶﹺﺿﺎ ﹸﮦ،  ﹶو ﺍﹶ ۡﺣ ﹶﺼﺎ ﹸﮦ ﻛ ﹺ ﹶﺘﺎﺑ ﹸ ﺑ ﹺ ٖ ﹶﻗﻠ ﹸﹶﻤ
. ٖ ﻟ ﹺ ﹶﻨ ۡﻔ ﹺﺴ

Recite this eleven times and then say:
O Allah, bless Muhammad and his blessed
Ahle Bayt; and bless Jibraeel and Mikaeel,
and Israfeel, bearers of the Throne and the
proximate angels.
O Allah, bless all of them till You make
them reach the stage of your approval and
then increase for them as You are
deserving of, O the most merciful of the
merciful ones.
O God, bless Muhammad and the progeny
of Muhammad, and bless the angel of
death and his assistants. And bless Rizwan
and the treasurers of gardens; and bless
the caretaker of the fires. O Allah, bless all
of them till You can make them reach to
the stage of your pleasure and then also
increase for them as You are worthy of it,
O the most merciful of the merciful ones.
O Allah, bless the recorders of deeds, the
noble emissaries, the righteous, the
protectors of the progeny of Adam; and
bless the angels of the atmosphere, and
angels of lowest levels of the earth and the

 ﹶو ﹶﺻﻞﹺﹼ،ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶو ﺍﹶ ۡ ﹺﻞ ﺑﹶ ۡﻴﺘﹺ ﹺ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ﹶﺒ ﹶﺎرﻛ ﹺ ۡ ﹶﻦ
 ۡﹺﻴ ﹶﻞ ﹶو ﺍ ﹺ ۡ ﹶ ﺍﻓ ﹺ ۡﻴ ﹶﻞ ﹶو ﹶﺣ ﹶﻤ ﹶﻠ ﹺﺔ ﹶ ۡ ﹺﺷﻚﹶÒ ۡﹺﻴ ﹶﻞ ﹶو ﹺﻣ ۡﻴﻜﹶﺎÒﹶﻋ ٰﻰ ﹶﺟﺒ ۡ ﹶﺮ
. ﹺ ﹶﻜ ﹺﺔ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ﹶ ﹼﹶ ﺑ ﹺ ۡ ﹶﻦÒ ﹶو ﺍﻟ ﹶۡﻤ ﹶﻼ،ﺍﹶ ۡﺟ ﹶﻤ ﹺﻌ ۡ ﹶﻦ

ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ ۡﻢ ﹶﺟﻤﹺ ۡﻴ ﹰﻌﺎ ﹶﺣ ٰﹼ ﺗﹸ ﹶﺒ ﹺﹼﻠ ﹶﻐ ﹸ ﹸﻢ ﺍﻟﺮ ﹶﹺﹼﺿﺎ ﹶو ﹶﺗﺰﹺﻳۡ ﹶﺪ ۡﹸﻢ
. ﹶﻳﺎ ﹶﺍ ۡر ﹶﺣ ﹶﻢ ﺍﻟﺮﹼﹶﺍﺣﹺﻤﹺ ۡ ﹶﻦ،  ﹶﺑ ۡﻌ ﹶﺪ ﺍﻟﺮ ﹶﹺﹼﺿﺎ ﹺﻣ ﹼﹶﻤﺎ ﹶﺍﻧ ۡ ﹶﺖ ﹶﺍ ۡ ﹸﻠ

 ﹶو ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ ﹶﻣﻠ ﹺﹶﻚ،ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶو ٰﺍ ﹺل ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ

ﺍﻟ ﹶۡﻤ ۡﻮ ﹺ
 ﹶو،ﺍن ﹶو ﹶﺧﺰﹶﻧ ﹶ ﹺﺔ ﺍ ۡﻟﺠﹺ ﹶﻨﺎ ﹺن
 ﹶو ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ ر ۡﹺﺿ ﹶﻮ ﹶ، ٖ ﺕ ﹶو ﺍﹶ ۡﻋ ﹶﻮﺍﻧ ﹺ
 ﹶﺍﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ﹶﻠ ۡﻴ ﹺ ۡﻢ،ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ ﹶﻣﺎﻟ ﹺ ٍﻚ ﹶو ﹶﺧﺰﹶﻧ ﹶ ﹺﺔ ﺍﻟ ﹺﹼﻨ ۡ ﹶﺮﺍ ﹺن

 ﹶو ﹶﺗﺰﹺﻳۡ ﹶﺪ ۡﹸﻢ ﹶﺑ ۡﻌ ﹶﺪ ﺍﻟﺮ ﹶﹺﹼﺿﺎ ﹺﻣ ﹼﹶﻤﺎ ﺍﹶﻧ ۡ ﹶﺖ،ﹶﺣ ٰﹼ ﺗﹸ ﹶﺒ ﹺﹼﻠ ﹶﻐ ﹸ ﹸﻢ ﺍﻟﺮ ﹶﹺﹼﺿﺎ
. ﹶﻳﺎ ﺍﹶ ۡر ﹶﺣ ﹶﻢ ﺍﻟﺮﹼﹶﺍﺣﹺﻤﹺ ۡ ﹶﻦ ﺍﹶ ۡ ﹸﻠ

ﺍﻟﺴ ﹶ ﹶ ة ﹺ
 ﹶو ﹼﹶ،ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ﹶﻰ ﺍ ۡﻟ ﹶﺤﻔﹶﻈﹶ ﹺﺔ ﺍ ۡﻟ ﹺ ﹶ ﺍم ﹺ ﺍ ۡﻟﻜﹶﺎﺗ ﹺﺒ ﹺ ۡ ﹶﻦ
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angels of the night and the day; and the
earth and the surroundings, and the seas
and the streams, and the desert and
wilderness. And bless the angels, whom
You have made needless of food and
water for your glorification and worship.
O Allah, bless all of them till they reach
your satisfaction and also increase for
them what You are deserving of. O the
most merciful of the merciful ones.
O Allah, bless Muhammad and the
progeny of Muhammad, and bless our
father, Adam and our mother and the
prophets, the truthful, the martyrs and the
righteous from their progeny.
O Allah, bless them till You make them
reach the stage of your satisfaction, and
also increase for them what You are
deserving of, O the most merciful of the
merciful ones.
O Allah, bless Muhammad and his purified
and chaste Ahle Bayt, and his chosen
companions and the chaste wives; and the
progeny of Muhammad and bless all the
prophets, who gave glad tidings of
Muhammad and all the ancestors of
Muhammad [and those righteous ladies,
who came under the care of Muhammad]
and all the angels, who came down on
Muhammad. This supplication of mine is
for seeking your pleasure and the pleasure
of your Prophet, Muhammad.
O Allah, bless them till they reach to the
level of your satisfaction, and then
increase for them after your satisfaction;
as You are deserving of it, O the most
merciful of the merciful ones.
O Allah, bless Muhammad and the
progeny of Muhammad, and grant
increase to Muhammad and the progeny
of Muhammad; and have mercy on
Muhammad and the progeny of
Muhammad; as You bestowed blessings,
increase and mercy on Ibrahim and the

 ﹶو ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ، ﹶو ﺍ ۡﻟ ﹶﺤﻔﹶﻈﹶ ﹺﺔ ﻟ ﹺ ﹶﺒ ﹺ ۡ ٰﺍ ﹶد ﹶم،ﺍ ۡﻟ ﹺ ﹶ ﺍم ﹺ ﺍ ۡﻟﺒ ﹶ ﹶﺮ ﹶرة ﹺ
 ﹺ ﹶﻜ ﹺﺔÒﺍﻟﺴ ۡﻔ ٰﻰ ﹶو ﹶﻣ ﹶﻼ
 ﹺ ﹶﻜ ﹺﺔ ۡﺍﻻﹶ ۡر ﹺﺿ ۡ ﹶﻦ ﹼﹸÒ ﹶو ﹶﻣ ﹶﻼ، ﹺ ﹶﻜ ﹺﺔ ﺍ ۡﻟ ﹶ ﹶﻮﺍ ﹺءÒﹶﻣ ﹶﻼ
ﹼﹶ
ض ﹶو ۡﺍﻻﹶﻗ ﹶۡﻄﺎرﹺ ﹶو ﺍﻟۡﺒ ﹺ ﹶﺤﺎ ﹺر ﹶو
 ﹶو ۡﺍﻻﹶ ۡر ﹺ،ﺍﻟﻠ ۡﻴ ﹺﻞ ﹶو ﺍﻟ ﹼﹶﻨ ﹶ ﺎرﹺ

 ﹶو ﺍ ۡﻟﺒ ﹶ ﹶﺮﺍر ۡﹺی ﹶو ﺍ ۡﻟ ﹶﻔﻠ ﹶﹶﻮﺍ ﹺ،ۡﺍﻻﹶﻧ ۡ ﹶ ﺎرﹺ
 ﹶو ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ،ﺕ ﹶو ﺍ ۡﻟﻘﹺﻔﹶﺎرﹺ
 ﹺ ﹶﻜﺘﹺﻚﹶ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬﻳۡ ﹶﻦ ﺍﹶﻏۡ ﹶﻨ ۡﻴ ﹶﺘ ﹸ ۡﻢ ﹶﻋ ﹺﻦ ﹼﹶÒﹶﻣ ﹶﻼ
ﺍﺏ
ﺍﻟﻄ ﹶﻌﺎم ﹺ ﹶو ﺍﻟ ﹼﹶ ﹶ ﹺ
. ﺑ ﹺ ﹶﺘ ۡﺴﺒ ﹺ ۡﻴﺤﹺﻚﹶ ﹶو ﻋ ﹶﹺﺒﺎ ﹶدﺗ ﹺﻚﹶ

 ﹶو ﹶﺗﺰﹺﻳۡ ﹶﺪ ۡﹸﻢ ﹶﺑ ۡﻌ ﹶﺪ،ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ ۡﻢ ﹶﺣ ٰﹼ ﺗﹸ ﹶﺒ ﹺﹼﻠ ﹶﻐ ﹸ ﹸﻢ ﺍﻟﺮ ﹶﹺﹼﺿﺎ
. ﹶﻳﺎ ﺍﹶ ۡر ﹶﺣ ﹶﻢ ﺍﻟﺮﹼﹶﺍﺣﹺﻤﹺ ۡ ﹶﻦ،  ﺍﻟﺮ ﹶﹺﹼﺿﺎ ﹺﻣ ﹼﹶﻤﺎ ﺍﹶﻧ ۡ ﹶﺖ ﺍﹶ ۡﻠﹸ
 ﹶو ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ ﺍﹶﺑ ﹺ ۡﻴ ﹶﻨﺎ،ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶو ٰﺍ ﹺل ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ

ٰﺍ ﹶد ﹶم ﹶو ﺍﹸ ﹺﹼﻣ ﹶﻨﺎ ﹶﺣﻮﹼﹶﺍ ﹶء ﹶو ﹶﻣﺎ ﹶوﻟ ﹶﹶﺪﺍ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻟ ﹼﹶﻨﺒ ﹺ ﹺﹼﻴ ۡ ﹶﻦ ﹶو ﺍﻟ ﹺﹼﺼ ﹺﹼﺪ ۡﻘ ﹺ ۡ ﹶﻦ ﹶو
.ﺍﻟﺸ ﹶ ﹶﺪﺍ ﹺء ﹶو ﺍﻟﺼﹼﹶ ﺎﻟ ﹺ ﹺﺤ ۡ ﹶﻦ
ﹼﹸ

 ﹶو ﹶﺗﺰﹺﻳۡ ﹶﺪ ۡﹸﻢ ﹶﺑ ۡﻌ ﹶﺪ،ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ ۡﻢ ﹶﺣ ٰﹼ ﺗﹸ ﹶﺒ ﹺﹼﻠ ﹶﻐ ﹸ ﹸﻢ ﺍﻟﺮ ﹶﹺﹼﺿﺎ
. ﻳﹶﺎ ﺍﹶ ۡر ﹶﺣ ﹶﻢ ﺍﻟﺮﹼﹶﺍﺣﹺﻤﹺ ۡ ﹶﻦ،  ﺍﻟﺮ ﹶﹺﹼﺿﺎ ﹺﻣ ﹼﹶﻤﺎ ﺍﹶﻧ ۡ ﹶﺖ ﺍﹶ ۡ ﹸﻠ

ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶو ﺍﹶ ۡ ﹺﻞ ﺑﹶ ۡﻴﺘﹺ ﹺ ﹼﹶ
ﺍﻟﻄﻴﹺﹼﺒ ﹺ ۡ ﹶﻦ
ﹼﹶ
 ﹶو ﹶﻋ ٰﻰ ﹶﺍ ۡﺻ ﹶﺤﺎﺑ ﹺ ﹺ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﻨ ﹶﺘ ﹶﺠﺒ ﹺ ۡ ﹶﻦ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﻮﻓ ﹺ ۡ ﹶﻦ،ﺍﻟﻄﺎ ﹺﺮﹺﻳۡ ﹶﻦ

ﺑﹺ ﹶﻌ ۡ ﹺﺪ ٖﮦ ﹶو ﹶﻋ ٰﻰ ﹶﺍزۡ ﹶوﺍ ﹺﺟ ﹺ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ﹶﻄ ﹶﹼﹶﺮﺍ ﹺ
، ﹶو ﹶﻋ ٰﻰ ذ ﹺﹼﹸرﻳﹼﹶ ﹺﺔ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ،ﺕ
 ﹶو ﹶﻋ ٰﻰ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﻧ ﹶ ﹺﺒ ٍ ﹼ ﹶوﻟ ﹶﹶﺪ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ﹰﺪﺍ،ﹶو ﹶﻋ ٰﻰ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﻧ ﹶ ﹺﺒ ٍ ﹼ ﹶﺑ ﹼﹶ ﹶ ﺑ ﹺ ﹸﻤ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ

) ﹶو ﹶﻋ ٰﻰ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﺍ ۡﻣ ﹶﺮ ﹶﺍة ٍ ﹶﺻﺎﻟ ﹺ ﹶﺤﺎة ٍ ﹶﻛ ﹶﻔﻠ ۡﹶﺖ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ﹰﺪﺍ( ﹶو ﹶﻋ ٰﻲ ﹶﻣﻠ ٍﹶﻚ

 ﹶو ﹶﻋ ٰﻲ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﹶﻣ ۡﻦ ﹺ ۡﻲ ﹶﺻﻠ ﹶﹶﻮﺍﺗ ﹺﻚﹶ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ ر ﹰﹺﺿﺎ،ﹶ ﹶﺒ ﹶﻂ ﺍ ﹺٰﻲ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ
. ٖ ﷲ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ ﹶو ٰﺍﻟ ﹺ
ﹶﻟﻚﹶ ﹶو ر ﹰﹺﺿﺎ ﻟ ﹺ ﹶﻨﺒ ﹺ ﹺﹼﻴﻚﹶ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶﺻ ﹼﹶﻰ ﺍ ﹸ

 ﹶو ﹶﺗﺰﹺﻳۡ ﹶﺪ ۡﹸﻢ ﹶﺑ ۡﻌ ﹶﺪ،ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ ۡﻢ ﹶﺣ ٰﹼ ﺗﹸ ﹶﺒ ﹺﹼﻠ ﹶﻐ ﹸ ﹸﻢ ﺍﻟﺮ ﹶﹺﹼﺿﺎ
. ﹶﻳﺎ ﺍﹶ ۡر ﹶﺣ ﹶﻢ ﺍﻟﺮﹼﹶﺍﺣﹺﻤﹺ ۡ ﹶﻦ،  ﺍﻟﺮ ﹶﹺﹼﺿﺎ ﹺﻣ ﹼﹶﻤﺎ ﺍﹶﻧ ۡ ﹶﺖ ﺍﹶ ۡﻠﹸ
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progeny of Ibrahim, indeed You are the
praised and the glorious. O Allah, bestow
to Muhammad mediation, favor,
excellence and lofty rank; and bestow to
him till they reach to the level of your
satisfaction, and then increase for them
after your satisfaction as You are
deserving of it, O the most merciful of the
merciful ones.
O Allah, bless Muhammad and the
progeny of Muhammad; as You have
commanded us to invoke blessings on him.
O Allah, bless Muhammad and the
progeny of Muhammad as it behoves us to
invoke blessings on them.
O Allah, bless Muhammad and the
progeny of Muhammad according to the
number of those, who invoke blessings on
him.
O Allah, bless Muhammad and the
progeny of Muhammad according to the
number of those, who do not invoke
blessings on him. O Allah, bless
Muhammad and the progeny of
Muhammad according to the number of
all the letters in the salawat upon him.
O Allah, bless Muhammad and the
progeny of Muhammad according to the
number of the hair and the number of
words and moments, and breaths, and
qualities, and stillness and movement of
those, who invoke blessings on him and
those, who do not invoke blessings on
him. And according to the number of their
hours, and their minutes, and their
stillness and their movement, and their
rights and appointed times, and their
qualities, and their days, and their months,
and their years, and their signs, and their
delights, and according to the quantum of
the weight of the least of what they did
and what they will do, or that which
reached them, or they saw, or they
thought, or it happened or will happen till

 ﹶو ﺑﹶﺎر ۡﹺ≈ ﹶﻋ ٰﻰ،ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶو ٰﺍ ﹺل ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ
، ﹶو ۡﺍر ﹶﺣ ۡﻢ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ﹰﺪﺍ ﹶو ٰﺍ ﹶل ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ،ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶو ٰﺍ ﹺل ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ

ﻛ ﹶ ﹶﺎﻓ ﹶۡﻀ ﹺﻞ ﹶﻣﺎ ﹶﺻ ﹼﹶﻠ ۡﻴ ﹶﺖ ﹶو ﺑﹶ ﹶﺎر ۡﻛ ﹶﺖ ﹶو ﹶﺗ ﹶﺮ ﹼﹶﺣ ۡﻤ ﹶﺖ ﹶﻋ ٰﻰ ﺍﹺﺑۡ ﹶﺮﺍ ﹺ ۡﻴ ﹶﻢ ﹶو
( ﹶﺍﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺍ ۡﻋ ﹺﻂ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ﹰﺪﺍ )ﷺ،ٰﺍ ﹺل ﺍﹺﺑۡ ﹶﺮﺍ ۡﹺﻴ ﹶﻢ ﺍ ﹺﻧﹼﹶﻚﹶ ﹶﺣﻤﹺ ۡﻴ ٌﺪ ﹶﻣﺠﹺ ۡﻴ ٌﺪ

 ﹶو ﹼﹶ،ﺍﹶﻟ ﹶۡﻮﺳ ۡﹺﻴ ﹶﻠ ﹶﺔ ﹶو ﺍ ۡﻟﻔ ۡﹶﻀ ﹶﻞ ﹶو ﺍ ۡﻟ ﹶﻔﻀ ۡﹺﻴ ﹶﻠ ﹶﺔ
 ﹶو،ﺍﻟﺪ ﹶر ﹶﺟ ﹶﺔ ﺍﻟ ﹼﹶﺮﻓ ﹺ ۡﻴ ﹶﻌ ﹶﺔ
 ﹶﻳﺎ،  ﺍﹶ ۡﻋ ﹺﻄ ٖ ﹶﺣ ٰﹼ ﹶﻳ ۡﺮ ٰ ﹶو زﹺ ۡد ﹸﮦ ﹶﺑ ۡﻌ ﹶﺪ ﺍﻟﺮ ﹶﹺﹼﺿﺎ ﹺﻣ ﹼﹶﻤﺎ ﺍﹶﻧ ۡ ﹶﺖ ﹶﺍ ۡﻠﹸ

.ﺍﹶ ۡر ﹶﺣ ﹶﻢ ﺍﻟﺮﹼﹶﺍﺣﹺﻤﹺ ۡ ﹶﻦ

ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶو ٰﺍ ﹺل ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶﻛ ﹶﻤﺎ ﹶﺍ ﹶﻣ ۡﺮ ﹶﺗ ﹶﻨﺎ ﺍﹶ ۡن
.ﹸ ﹶﺼ ﹶﹺﹼﻲ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ

ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶو ٰﺍ ﹺل ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶﻛ ﹶﻤﺎ ﻳﹶ ۡﻨ ﹶﺒ ﹺ ۡﻲ ﹶﻟ ﹶﻨﺎ ﺍﹶ ۡن
.ﹸ ﹶﺼ ﹶﹺﹼﻲ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ

ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶو ٰﺍ ﹺل ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﺑﹺ ﹶﻌ ﹶﺪد ﹺ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﺻ ٰﹼﻰ
.ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ

ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶو ٰﺍ ﹺل ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﺑﹺ ﹶﻌ ﹶﺪد ﹺ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﻟ ۡﻢ ﹶﹸﺼﻞﹺﹼ
 ﹶﺍﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶو ٰﺍ ﹺل ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﺑﹺ ﹶﻌ ﹶﺪد ﹺ ﻛﹸﻞﹺﹼ،ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ

ٍ ﺮﺣ
.ف ﹺ ۡﻲ ﹶﺻ ﹶﻼة ٍ ﹸﺻ ﹺﹼﻠ ﹶﻴ ۡﺖ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ
ۡﹶ
ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶو ٰﺍ ﹺل ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﺑﹺ ﹶﻌ ﹶﺪد ﹺ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﹶﺷ ۡﻌ ﹶﺮة ٍ ﹶو
ﺮﺣ ﹶﻛ ٍﺔ ﹺﻣ ﹼﹶﻤ ۡﻦ
 ﹶو ﹸﺳﻜﹸ ۡﻮ ٍن ﹶو ﹶ ﹶ،ﹶﻟﻔۡﻈﹶ ٍﺔ ﹶو ﹶﻟ ۡﺤﻈﹶ ٍﺔ ﹶو ﹶﻔ ٍﹶﺲ ﹶو ﺻﹺ ﹶﻔ ٍﺔ

ﹶﺻ ٰﹼﻰ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ ﹶو ﹺﻣ ﹼﹶﻤ ۡﻦ ﻟ ۡﹶﻢ ﹶﹸﺼﻞﹺﹼ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ ﹶو ﺑﹺ ﹶﻌ ﹶﺪد ﹺ ﹶﺳﺎ ﹶﻋﺎﺗ ﹺ ﹺ ۡﻢ ﹶو
ﹺﻘ ﹺ ﹺ ۡﻢ ﹶو ﹺﻣ ۡﻴ ﹶﻘﺎﺗ ﹺ ﹺ ۡﻢÒ ﹶو ﹶﺣ ﹶﻘﺎ،ﺮﺣﻛﹶﺎﺗ ﹺ ﹺ ۡﻢ
 ﹶو ﹸﺳﻜﹸ ۡﻮﻧ ﹺ ﹺ ۡﻢ ﹶو ﹶ ﹶ،ﹺﻘ ﹺ ﹺ ۡﻢÒﹶدﻗﹶﺎ

 ﹶو، ﹶو ﹸﺷ ﹸ ۡﻮرﹺ ۡﹺﻢ ﹶو ﹺﺳﻨ ﹺ ۡﻴﻨ ﹺ ﹺ ۡﻢ،ﹶو ﺻﹺ ﻔﹶﺎﺗ ﹺ ﹺ ۡﻢ ﹶو ﺍﹶﻳﹼﹶﺎ ﹺﻣ ﹺ ۡﻢ
 ﹶو ﺑﹺ ﹶﻌ ﹶﺪد ﹺ زﹺﻧ ﹶ ﹺﺔ ذ ﹺﹼﹶر ﹶﻣﺎ ﹶﻋﻤﹺﻠﹸ ۡﻮﺍ ﹶﺍ ۡو،ﺍﹶ ۡﺷ ﹶﻌﺎرﹺ ۡﹺﻢ ﹶو ﺍﹶﺑۡﺸﹶ ﺎرﹺ ۡﹺﻢ
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Judgment Day, and those parts in which
there would be increase till Judgment Day,
O the most merciful of the merciful ones.
O Allah, bless Muhammad and the
progeny of Muhammad according to the
number of whatever You have created and
whose creator You are till Judgment Day,
such a Salawat, which may satisfy You.
O God, for You is the praise, and
admiration, and thanks, and favor, and
grace, and reward, and goodness, and
decency, and bounty, and greatness, and
force, and kingdom, and dominion, and
domination, and control, and pride, and
leadership, and right, and gratitude, and
nobility, and majesty and honor, (and
elegance and perfection) and goodness
and
monotheism
and
exaltation,
glorification and magnification, divinity,
beneficence, forgiveness, greatness and
immensity, and only for You is what is
pure, the pure and purified praise and
great exaltation and the beautiful and
elegant word and mention, which You like
by the sayer and by whose speaker, You
are pleased with and in it lies your
approval.
Join my praise with the first praiser and my
extolling with the first extoller,
glorification with the first sayer of the Lord
of the worlds there is no god, except Allah
and my Takbir with the first sayer of
Allaahu Akbar, and this beautiful and
elegant statement of mine with the first
praiser of the Lord of the worlds. So that
its series continues from the beginning of
the world will Judgment Day. I praise equal
to the hillocks of sand and particles of
mountains and equal to the gulps of the
water of the sea, and equal to drops of rain
and equal to the leaves of trees, and equal
to the number of stars, and equal to their
weight and equal to the earth and number
of pebbles. And equal in weight of the

ﺎن ﹺﻣ ۡﻨ ﹸ ۡﻢ ﹶﺍ ۡو ﹶﻳﻜﹸ ۡﻮ ﹸن
 ﺍﹶ ۡو ﺑﹶ ﹶﻠ ﹶﻐ ﹸ ۡﻢ ﺍﹶ ۡو ﹶرﺍﹶ ۡوﺍ ﹶﺍ ۡو ﻇﹶ ﹼﹸﻨ ۡﻮﺍ ﺍﹶ ۡو ﻛ ﹶ ﹶ،ﹶ ۡﻌ ﹶﻤﻠﹸ ۡﻮ ﹶن
 ﹶو ﻛ ﹶ ﹶﺎ ۡﺿ ﹶﻌ ﹺ،ﺍ ﹺٰﻰ ﻳﹶ ۡﻮم ﹺﺍ ۡﻟﻘ ﹶﹺﻴﺎ ﹶﻣ ﹺﺔ
ﺎف ذٰﻟﹺﻚﹶ ﺍﹶ ۡﺿ ﹶﻌﺎ ﹰﻓﺎ ﹸﻣ ﹶﻀﺎ ﹶﻋ ﹶﻔ ﹰﺔ ﺍ ﹺٰﻰ

. ﹶﻳﺎ ﺍﹶ ۡر ﹶﺣ ﹶﻢ ﺍﻟﺮﹼﹶﺍﺣﹺﻤﹺ ۡ ﹶﻦ،ﹶﻳ ۡﻮم ﹺﺍ ۡﻟﻘ ﹶﹺﻴﺎ ﹶﻣ ﹺﺔ

ﹶﺍﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶو ٰﺍ ﹺل ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﺑﹺ ﹶﻌ ﹶﺪد ﹺ ﹶﻣﺎ ﹶﺧ ﹶﻠ ۡﻘ ﹶﺖ ﹶو
. ﺍ ﹺٰﻰ ﻳﹶ ۡﻮم ﹺﺍ ۡﻟﻘ ﹶﹺﻴﺎ ﹶﻣ ﹺﺔ ﹶﺻ ﹶﻼ ﹰة ﺗﹸ ۡﺮﺿ ۡﹺﻴ ﹺ ﹶﻣﺎ ﺍﹶﻧ ۡ ﹶﺖ ﹶﺧﺎﻟ ﹺ ﹸﻘ
ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﻟﻚﹶ ﺍ ۡﻟ ﹶﺤﻤ ﹸﺪ ﹶو ﹼﹶ
ﺍﻟﺸ ۡ ﹸ ﹶو ﺍﻟ ﹶۡﻤ ﹼﹸﻦ ﹶو ﺍ ۡﻟﻔ ۡﹶﻀ ﹸﻞ ﹶو
 ﹶو ﹼﹸ،ﺍﻟﺜ ﹶﻨﺎ ﹸء
ۡ
ﹼﹶ
 ﹶو، ﹶو ﺍﻟ ﹺﹼﻨ ۡﻌ ﹶﻤ ﹸﺔ ﹶو ﺍﻟ ﹶۡﻌﻈﹶ ﹶﻤ ﹸﺔ، ٰ ﺍﻟﻄ ۡﻮ ﹸل ﹶو ﺍ ۡﻟ ﹶﺨ ۡﺮﹸ ﹶو ﺍ ۡﻟ ﹸﺤ ۡﺴ
ﺍ ۡﻟ ﹶﺠﺒﹶﺮﹸ ۡوﺕﹸ ﹶو ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﻠ ﹸ
ﺍﻟﺴ ۡﻠ ﹶﻄﺎ ﹸن ﹶو
 ﹶو ﺍ ۡﻟ ﹶﻘ ۡ ﺮﹸ ﹶو ﹼﹸ، ﻚ ﹶو ﺍﻟ ﹶۡﻤ ﹶﻠﻜﹸ ۡﻮﺕﹸ

ﺍﻟﺴ ۡﺆ ﹶد ﹸد ﹶو ۡ ﹺ
 ﹶو ﺍ ۡﻟ ﹶ ﹶ ﹸم ﹶو ﺍ ۡﻟ ﹶﺠ ﹶﻼ ﹸل ﹶو،ﺍﻻ ۡﻣﺘ ﹺ ﹶﻨﺎ ﹸن
 ﹶو ﹼﹸ، ﺍ ۡﻟ ﹶﻔ ۡ ﹸ
ۡﹺ
 ﹶو،ﺍﻻ ۡ ﹶ ﹸﺍم ) ﹶو ﺍ ۡﻟ ﹶﺠ ﹶﻤﺎ ﹸل ﹶو ﺍ ۡﻟ ﹶﻜ ﹶﻤﺎ ﹸل( ﹶو ﺍ ۡﻟ ﹶﺨ ۡﺮﹸ ﹶو ﺍﻟ ﹼﹶﺘ ۡﻮﺣ ﹺ ۡﻴ ﹸﺪ

 ﹶو، ﹶو ﺍﻟ ﹼﹶﺘ ۡ ﻠ ﹺ ۡﻴ ﹸﻞ ﹶو ﺍﻟ ﹼﹶﺘﻜۡﺒ ﹺ ۡﺮﹸ،ﺍﻟ ﹼﹶﺘ ۡﻤﺠﹺ ۡﻴ ﹸﺪ ﹶو ﺍﻟ ﹼﹶﺘ ۡﺤﻤﹺ ۡﻴ ﹸﺪ
 ﹶو، ﹶو ﺍﻟ ﹶۡﻤ ۡﻐ ﹺ ﹶ ةﹸ ﹶو ﺍ ۡﻟ ﹺﻜﺒۡﺮ ﹺ ﹶﻳﺎ ﹸء ﹶو ﺍﻟ ﹶۡﻌﻈﹶ ﹶﻤ ﹸﺔ،ﺍﻟ ﹼﹶﺘ ۡﻘ ﹺﺪﻳۡ ﹸﺲ ﹶو ﺍﻟ ﹼﹶﺮ ۡﺣ ﹶﻤ ﹸﺔ

ﹶﻟﻚﹶ ﹶﻣﺎ ﹶزﻛﹶﺎ ﹶو ﻃﹶﺎﺏ ﹶو ﻃﹶ ﹸ ﹶﺮ ﹺﻣ ﹶﻦ ﹼﹶ
ﺍﻟﺜ ﹶﻨﺎ ﹺء ﹼﹶ
ﺍﻟﻄﻴ ﹺﹺﹼﺐ ﹶو ﺍﻟ ﹶۡﻤ ﹺﺪﻳۡﺢﹺ
ﹶ
 ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬ ۡی ﹶﺗ ۡﺮ ٰ ﺑ ﹺ ٖ ﹶﻋ ۡﻦ، ﹶو ﺍ ۡﻟ ﹶﻘ ۡﻮ ﹺل ﺍ ۡﻟ ﹶﺤ ﹶﺴ ﹺﻦ ﺍ ۡﻟ ﹶﺠﻤﹺ ۡﻴ ﹺﻞ، ﺍ ۡﻟﻔﹶﺎ ﹺ ﹺ
.  ﹶو ﹶﹸﻮ ﹺر ﹰ ﹶﻟﻚﹶ،   ﹺ ﹶﻠÒﹺﻠ ﹺ ٖ ﹶو ﺗﹸ ۡﺮ ﹺ ۡ ﺑ ﹺ ٖ ﻗﹶﺎÒﻗﹶﺎ
 ﹶو ﺛﹶ ﹶﻨﺎ ۡﹺﻲ ﺑ ﹺ ﹶﺜ ﹶﻨﺎ ﹺء،ﻳﹶ ﹼﹶﺘﺼﹺ ﹸﻞ ﹶﺣ ۡﻤﺪ ۡﹺی ﺑ ﹺ ﹶﺤ ۡﻤ ﹺﺪ ﺍﹶ ﹼﹶو ﹺل ﺍ ۡﻟ ﹶﺤﺎ ﹺﻣ ﹺﺪﻳۡ ﹶﻦ

 ﹸﻣ ﹼﹶﺘﺼﹺ ﹰﻼ ذٰﻟﹺﻚﹶ،ﺍﹶ ﹼﹶو ﹺل ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺜﻨ ﹺ ۡ ﹶﻦ ﹶﻋ ٰﻰ ﹶر ﹺﹼﺏ ﺍﻟ ﹶۡﻌﺎ ﹶﻟﻤﹺ ۡ ﹶﻦ
 ﹶو ﹶﺗ ۡﻜﺒ ﹺ ۡﺮ ۡﹺی، ﹶو ﹶﺗ ۡ ﻠ ﹺ ۡﻴ ﹺ ۡﻲ ﺑ ﹺ ﹶﺘ ۡ ﻠ ﹺ ۡﻴ ﹺﻞ ﹶﺍ ﹼﹶو ﹺل ﺍﻟ ﹸۡﻤ ﹶ ﹺﹼﻠﻠ ﹺ ۡ ﹶﻦ، ﺑﹺﺬٰ ﻟﹺﻚﹶ

 ﹶو ﻗ ۡﹶﻮ ﹺﻲ ﺍ ۡﻟ ﹶﺤ ﹶﺴ ﹸﻦ ﺍ ۡﻟ ﹶﺠﻤﹺ ۡﻴ ﹸﻞ ﺑﹺ ﹶﻘ ۡﻮ ﹺل،ﺑ ﹺ ﹶﺘﻜۡﺒ ﹺ ۡﺮ ﹺﺍﹶ ﹼﹶو ﹺل ﺍﻟ ﹸۡﻤ ﹶﻜﺒﹺﹼﺮ ﹺﻳۡ ﹶﻦ

ﹺﻠ ﹺ ۡ ﹶﻦ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺠﻤﹺﻠ ﹺ ۡ ﹶﻦ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺜﻨ ﹺ ۡ ﹶﻦ ﹶﻋ ٰﻰ ﹶر ﹺﹼﺏ ﺍﻟ ﹶۡﻌﺎ ﹶﻟﻤﹺ ۡ ﹶﻦÒﺍﹶ ﹼﹶو ﹺل ﺍ ۡﻟ ﹶﻘﺎ
ﹸﻣ ﹼﹶﺘﺼﹺ ﹰﻼ ذٰﻟﹺﻚﹶ ﺑﹺﺬٰ ﻟﹺﻚﹶ ﹺﻣ ۡﻦ ﺍﹶ ﹼﹶو ﹺل ﹼﹶ
 ﹶو ﺑﹺ ﹶﻌ ﹶﺪد ﹺ،ﺍﻟﺪ ۡﺮ ﹺﺍ ﹺٰﻰ ٰﺍ ﹺ ﹺ ٖﮦ
زﹺﻧ ﹶ ﹺﺔ ذ ﹺﹼﹶر ﹼﹶ
ﺍﻟﺴ ﹶﻤﺎ ﹶوﺍ ﹺ
ﺕ ﹶو ۡﺍﻻﹶ ﹶر ﹺﺿ ۡ ﹶﻦ ﹶو ﺍﻟ ﹺﹼﺮ ﹶﻣﺎ ﹺل ﹶو ﺍﻟ ﹺﹼﺘ ﹶﻼ ﹺل ﹶو

Syeda Zehra (sa) supplication in the morning ‐Dua Hareeq Pg.6
earth and the sky and whatever is present
in the earth and the heavens, or between
them or above them from below the Arsh
till the seventh layer of the earth.
And equal to all the words of the folks of
the earth and equal to their breaths. And
equal to their minutes, stillness,
movements, skin and hair, the deeds that
they have committed or have not
committed till now and are to be
committed till Judgment Day; equal to the
weight of all of them.
And in accordance to the weight of the
particles of these and increase to this and
like the increase of the same quantum
while other than You, no one can know
and calculate. O owner of majesty and
nobility and You are worthy for this and
you are deserving of it and worthy from
me and from all your creatures.
O originator of the heavens. O Allah,
indeed, You are not a lord, whose praise
may be limited. And there is no god with
You and your lordship. And there is no god
with You, who helped You in your
creation.
You are our Lord as we say and above what
the sayers say.
I beseech You to bless Muhammad and
progeny of Muhammad and that You
bestow to Muhammad more than what
You are asked and more than what is
asked and more than what You are asked
till Judgment Day.
I seek refuge with the Ahle Bayt of the
Prophet, Muhammad, peace be on him
and his progeny, and my self and religion,
progeny, property, children and family
members, close relations and my kinsfolk
and all those from my relatives, who have
entered the fold of Islam or who would
enter till Judgment Day; and those, who
share my grief and my special folks and
those, who emulated me in supplication;

 ﹶو ﹶﻋ ﹶﺪد ﹺ ﹶﻗ ۡ ﹺ، ﹶو ﹶﻋ ﹶﺪد ﹺ ﹸﺟ ﹶﺮ ﹺع ﹶﻣﺎ ﹺء ﺍﻟۡﺒ ﹺ ﹶﺤﺎرﹺ،ﺍ ۡﻟﺠﹺ ﹶﺒﺎ ﹺل

 ﹶو ﹶﻋ ﹶﺪد ﹺ، ﹶو ﹶو ﹶر ﹺق ۡﺍﻻﹶ ۡﺷ ﹶﺠﺎرﹺ ﹶو ﹶﻋ ﹶﺪد ﹺ ﺍﻟ ﹼﹸﻨ ﹸﺠ ۡﻮم ﹺ،ۡﺍﻻﹶ ۡﻣ ﹶﻄﺎرﹺ
 ﹶو ﹶﻋ ﹶﺪد ﹺ زﹺﻧ ﹶ ﹺﺔ ٰذﻟﹺﻚﹶ، ﹶو ﺍ ۡﻟ ﹶﺤ ٰ ﹶو ﺍﻟ ﹼﹶﻨ ٰﻮى ﹶو ﺍﻟ ﹶۡﻤ ﹶﺪرﹺ،ﺍﻟ ﹼﹶ ٰﺮى
 ﹶو ﹶﻋ ﹶﺪد ﹺزﹺﻧ ﹶ ﹺﺔ ذ ﹺﹼﹶر ﹼﹶ، ٖ ﻛ ﹸ ﹺﹼﻠ
ﺍﻟﺴ ﹶﻤﺎ ﹶوﺍ ﹺ
 ﹶو ﹶﻣﺎ ﻓ ۡﹺﻴ ﹺﻦﹼﹶ،ﺕ ﹶو ۡﺍﻻﹶ ﹶر ﹺﺿ ۡ ﹶﻦ

 ﹶو ﹶﻣﺎ ﺑﹶ ۡ ﹶﻦ ذٰﻟﹺﻚﹶ ﹶو ﹶﻣﺎ ﻓ ۡﹶﻮ ﹶﻗ ﹸﻦﹼﹶ،  ﹶو ﹶﻣﺎ ﹶﺗ ۡﺤ ﹶﺘ ﹸﻦﹼﹶ، ﹶو ﹶﻣﺎ ﺑﹶ ۡﻴ ﹶﻨ ﹸﻦﹼﹶ
ش ﺍ ﹺٰﻰ ﹶ ﹶ ﺍرﹺ ﺍﹶ ۡرﺿﹺﻚﹶ
ﺍ ﹺٰﻰ ﹶﻳ ۡﻮم ﹺ ﺍ ۡﻟﻘ ﹶﹺﻴﺎ ﹶﻣ ﹺﺔ ﹺﻣ ۡﻦ ﹶﻟ ﹸﺪ ﹺن ﺍﻟ ﹶۡﻌ ۡﺮ ﹺ
ﹼﹶ
.ﺍﻟﺴ ۡﻔ ٰﻰ
ﺍﻟﺴﺎﺑﹺ ﹶﻌ ﹺﺔ ﹼﹸ

ﺮﺣ ۡو ﹺ
 ﹶو ﹶﻋ ﹶﺪد ﹺ ﺍﹶزۡ ﹶﻣﺎﻧ ﹺ ﹺ ۡﻢ ﹶو، ف ﺍﹶ ۡﻟﻔﹶﺎ ﹺظ ﺍﹶ ۡﻠ ﹺ ﹺﻦﹼﹶ
ﹶو ﺑﹺ ﹶﻌ ﹶﺪد ﹺ ﹸ ﹸ
 ﹶو ﺍﹶ ﹼﹶﻳﺎ ﹺﻣ ﹺ ۡﻢ ﹶو ﹸﺷ ﹸ ۡﻮرﹺ ۡﹺﻢ، ﹺﺮ ﹺ ۡﹺﻢ ﹶو ﹶﺳﺎ ﹶﻋﺎﺗ ﹺ ﹺ ۡﻢÒﹶدﻗﹶﺎ ﹺﻘ ﹺ ﹺ ۡﻢ ﹶو ﹶﺷ ﹶﻌﺎ

ﺮﺣﻛﹶﺎﺗ ﹺ ﹺ ۡﻢ ﹶو ﺍﹶ ۡﺷ ﹶﻌﺎ ﹺر ۡﹺﻢ ﹶو
 ﹶو ﹸﺳﻜﹸ ۡﻮﻧ ﹺ ﹺ ۡﻢ ﹶو ﹶ ﹶ،ﹶو ﹺﺳﻨ ﹺ ۡﻴﻨ ﹺ ﹺ ۡﻢ
 ﺍﹶ ۡو ﺑﹶ ﹶﻠ ﹶﻐ ﹸ ۡﻢ، ﹶو ﺑﹺ ﹶﻌ ﹶﺪد ﹺزﹺﻧ ﹶ ﹺﺔ ﹶﻣﺎ ﹶﻋﻤﹺ ﹸﻠ ۡﻮﺍ ﺍﹶ ۡو ﹶ ۡﻌ ﹶﻤ ﹸﻠ ۡﻮ ﹶن،ﺍﹶ ۡﻔﹶﺎ ﹺﺳ ﹺ ۡﻢ
ﺎن ﹺﻣ ۡﻨ ﹸ ۡﻢ ﺍﹶ ۡو ﹶﻳﻜﹸ ۡﻮ ﹸن ٰذﻟﹺﻚﹶ ﺍ ﹺٰﻰ
 ﹶﺍ ۡو ﻛ ﹶ ﹶ، ﺍﹶ ۡو ﻓ ﹶﹶﻄﻨﹸ ۡﻮﺍ،ﺍﹶ ۡو ﹶر ﹶﺍ ۡوﺍ ﹶﺍ ۡو ﻇﹶ ﹼﹸﻨﻮﺍ
.ﻳﹶ ۡﻮم ﹺﺍ ۡﻟﻘ ﹶﹺﻴﺎ ﹶﻣ ﹺﺔ

 ﹶو ﻛ ﹶ ﹶﺎ ۡﺿ ﹶﻌ ﹺ، ﺎف ذٰﻟﹺﻚﹶ
 ﹶو ﺍﹶ ۡﺿ ﹶﻌ ﹺ، ﹶو ﺑﹺ ﹶﻌ ﹶﺪد ﹺزﹺﻧ ﹶ ﹺﺔ ذٰﻟﹺﻚﹶ
ﺎف ذٰﻟﹺﻚﹶ

 ﹶﻳﺎ ذﹶﺍ،≈ﹶﺍ ۡﺿ ﹶﻌﺎ ﹰﻓﺎ ﹸﻣ ﹶﻀﺎ ﹶﻋ ﹶﻔ ﹰﺔ ﹶﻻ ﹶ ۡﻌﻠ ﹸﹶﻤ ﹶ ﺎ ﹶو ﹶﻻ ﻳﹸ ۡﺤﺼﹺ ۡﻴ ﹶ ﺎ ﻏﹶ ۡﺮﹸ ﹶ

ﺍ ۡﻟ ﹶﺠ ﹶﻼ ﹺل ﹶو ۡ ﹺ
 ﹶو  ﹶو ﹶﺍ ۡ ﹸﻞ ذٰﻟﹺﻚﹶ ﺍﹶﻧ ۡ ﹶﺖ ﹶو ﹸﻣ ۡﺴ ﹶﺘ ﹺﺤ ﹼﹸﻘ،ﺍﻻ ۡ ﹶ ﺍم ﹺ
.  ﹺﻣ ﹺﹼ ۡ ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﹶﺟﻤﹺ ۡﻴ ﹺﻊ ﹶﺧ ۡﻠﻘ ﹺﻚﹶ ﹸﻣ ۡﺴ ﹶﺘ ۡﻮ ﹺﺟﺒﹸ

ﹶﻳﺎ ﺑﹶ ﹺﺪﻳۡ ﹶﻊ ﹼﹶ
ﺍﻟﺴ ﹶﻤﺎ ﹶوﺍ ﹺ
 ﹶﺍﻟ ٰﹼﻠ ﹸﻢﹼﹶ! ﺍ ﹺﻧﹼﹶﻚﹶ ﻟ ۡﹶﺴ ﹶﺖ ﺑ ﹺ ﹶﺮ ﹼ ٍﺏ،ﺕ
 ﹶو ﹶﻻ ﹶﻣ ﹶﻌﻚﹶ،  ﹶو ﹶﻻ ﹶﻣ ﹶﻌﻚﹶ ﺍ ﹺﻟ ٰ ٌ ﹺ ۡﻲ ﹸرﺑ ﹸ ۡﻮﺑ ﹺ ﹼﹶﻴﺘﹺﻚﹶ،≈ﺎ
ﺍﺳ ﹶﺘ ۡﺤ ﹶﺪﺛ ۡ ﹶﻨ ﹶ
ۡ

.ﺍﹺﻟ ٰ ٌ ﺍﹶ ﹶﻋﺎﻧﹶﻚﹶ ﹶﻋ ٰﻰ ﹶﺧ ۡﻠﻘ ﹺ ﹶﻨﺎ

.ﹺﻠﹸ ۡﻮ ﹶنÒ ﹶو ﻓ ۡﹶﻮ ﹶق ﹶﻣﺎ ﹶ ﹸﻘ ۡﻮ ﹸل ﺍ ۡﻟ ﹶﻘﺎ،ﺍﹶﻧ ۡ ﹶﺖ ﹶرﺑﹼﹸ ﹶﻨﺎ ﹶﻛ ﹶﻤﺎ ﹶ ﹸﻘ ۡﻮ ﹸل
 ﹶو ﺍﹶ ۡن ﹸ ۡﻌ ﹺﻄ ﹶﻲ،ﺍﹶ ۡﺳ ﹶﺎﻟﹸﻚﹶ ﺍﹶ ۡن ﹸ ﹶﺼ ﹶﹺﹼﻲ ﹶﻋ ٰﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶو ٰﺍ ﹺل ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ
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and those, who strengthened my hands;
or defended me in my absence; or
mentioned something good; Or from
whom I took something in hand or a made
thing; and my neighbors or my brethren
from the believing men and women.
By Allah and by His perfect and complete,
blessed, comprehensive, blessed and
lofty, superior, purified, noble, protected,
respectful, great, treasured, to which no
good or bad has access. And by the source
of the book and its conclusion and
whatever is present between the two,
whether it is a holy chapter or a clear
verse, or cure and mercy, or refuge and
auspiciousness.
And by the Taurat, Injeel, Zabur and scrolls
of Ibrahim and Musa and every that book,
which God has revealed and that
messenger, whom He has sent, and that
Paradise that He has established, and
every that evidence that He has made
apparent and every effulgence that He has
illuminated and I entrust myself to all His
bounties and greatness.
I seek refuge of God from the mischief of
every mischief‐maker and through every
mischief from which I am fearful and
precautious. And the mischief of everyone
from whom my Lord is great and superior.
And from the mischief of the transgressors
of Jinns and humans and from the mischief
of Iblees and his army, and the followers
and group. And from every mischief that is
present in light or darkness. And from the
mischief of every besieger.
And from every mischief from which my
Lord is greater; and from the mischief of
the sinners of Arabs and non‐Arabs; and
from the mischief of the Jinns, men,
satans, rulers, Iblees and his army and his
group, and his followers. And from the
mischief of that which is in darkness, and
from the mischief of all those, who

 ﹶو،   ﹶو ﺍﹶﻓ ﹶۡﻀ ﹶﻞ ﹶﻣﺎ ﹸﺳﺌﹺﻠ ﹶۡﺖ ﹶﻟ، ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ﹰﺪﺍ ﺍﹶﻓ ﹶۡﻀ ﹶﻞ ﹶﻣﺎ ﹶﺳ ﹶﺎ ﹶﻟﻚﹶ
. ﺍ ﹺٰﻰ ﹶﻳ ۡﻮم ﹺﺍ ۡﻟﻘ ﹶﹺﻴﺎ ﹶﻣ ﹺﺔ ﺍﹶﻓ ﹶۡﻀ ﹶﻞ ﹶﻣﺎ ﺍﹶﻧ ۡ ﹶﺖ ﹶﻣ ۡﺴ ﹸﺆ ۡو ٌل ﹶﻟ
 ﹶو، ٖ ﷲ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ ﹶو ٰﺍﻟ ﹺ
ﺍﹸﻋ ۡﹺﻴ ﹸﺬ ﺍﹶ ۡ ﹶﻞ ﺑﹶ ۡﻴﺖﹺ ﻧ ﹶﺒ ﹺ ﹺﹼ ۡ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶﺻ ﹼﹶﻰ ﺍ ﹸ
 ﹶو، ﹶو ﹶو ﹶﻟﺪ ۡﹺی ﹶو ﹶﺍ ۡ ﹺ ۡﻲ،ﹶ ۡﻔ ﹺ ۡ ﹶو د ﹺﻳۡ ﹺ ۡ ﹶو ذ ﹺﹼﹸر ﹼﹶﻳ ﹺ ۡ ﹶو ﹶﻣﺎ ﹺ ۡﻲ

ﹶ ﹶ ﺍﺑﹶﺎ ۡﹺﻲ ﹶو ﺍﹶ ۡ ﹶﻞ ﺑﹶ ۡﻴ ﹺ ۡ ﹶو ﻛ ﹸ ﹼﹶﻞ ذ ﹺ ۡی ﹶرﺣ ٍﹺﻢ ﹺ ۡﻲ ﹶد ﹶﺧ ﹶﻞ ﹺ ۡﻲ ۡ ﹺ
،ﺍﻻ ۡﺳ ﹶﻼم ﹺ
 ﹶو ﹸﺣﺰﹶﺍﻧ ﹶ ﹺ ۡ ﹶو ﹶﺧ ﹼﹶ،ﺍﹶ ۡو ﹶﻳ ۡﺪ ﹸﺧ ﹸﻞ ﺍ ﹺٰﻰ ﹶﻳ ۡﻮم ﹺ ﺍ ۡﻟﻘ ﹶﹺﻴﺎ ﹶﻣ ﹺﺔ
ﺎﺻ ﹺ ۡ ﹶو ﹶﻣ ۡﻦ
 ﺍﹶ ۡو، ﺍﹶ ۡو ﹶر ﹼﹶد ﹶﻋ ﹺﹼ ۡ ﻏﹶ ۡﻴ ﹶﺒ ﹰﺔ، ﺍﹶ ۡو ﺍﹶ ۡﺳ ٰﺪى ﺍ ﹺ ﹶ ﹼﹶﻲ ﻳﹶ ﹰﺪﺍ،ﻗ ﹼﹶﹶﻠ ﹶﺪ ﹺ ۡﻲ دﹸ ﹶﻋﺎ ﹰء
 ﹶو ﹺﺟ ۡ ﹶﺮﺍ ﹺ ۡﻲ،ﮦ ﹶﻳ ﹰﺪﺍ ﺍﹶ ۡو ﹶﺻﻨ ۡﹺﻴ ﹶﻌ ﹰﺔ  ﺍﹶو ﹺ ﹼﹶﺍﺗ ﹶﺨ ۡﺬﺕﹸ ﻋ ﹺ ۡﻨ ﹶﺪ،ﻗﹶﺎ ﹶل ﹺ ﹼﹶﻲ ﹶﺧ ۡ ﹰﺮﺍ

ﹶو ﺍ ﹺ ۡﺧ ﹶﻮﺍ ﹺ ۡﻲ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺆ ﹺﻣﻨ ﹺ ۡ ﹶﻦ ﹶو ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺆ ﹺﻣ ﹶﻨﺎ ﹺ
.ﺕ

 ﹼﹶ، ﹺ ﹺ ﺍﻟ ﹼﹶﺘﺎ ﹼﹶﻣ ﹺﺔ ﺍﻟ ﹶۡﻌﺎ ﹼﹶﻣ ﹺﺔÒﺑ ﹺﺎﷲﹺ ﹶو ﺑ ﹺ ﹶﺎ ۡﺳﻤﺎ
،ﺍﻟﺸﺎ ﹺﻣ ﹶﻠ ﹺﺔ ﺍ ۡﻟﻜ ﹶﺎ ﹺﻣ ﹶﻠ ﹺﺔ
ﹶ

ﹼﹶ
 ﺍﻟﺰﹼﹶﺍﻛ ﹺ ﹶﻴ ﹺﺔ،ﺍﻟﻄﺎ ﹶﹺﺮة ﹺ ﺍ ۡﻟﻔﹶﺎ ﹺﺿ ﹶﻠ ﹺﺔ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ﹶﺒ ﹶﺎر ﹶﻛ ﹺﺔ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ﹶﺘ ﹶﻌﺎﻟ ﹺ ﹶﻴ ﹺﺔ
 ﺍﻟ ﹶۡﻌ ﹺﻈ ۡﻴ ﹶﻤ ﹺﺔ ﺍﻟ ﹶۡﻤ ۡﺨﺰﹸوﻧ ﹶ ﹺﺔ،ﺍﻟ ﹼﹶ ﹺ ۡ ﹶﻔ ﹺﺔ ﺍﻟ ﹶۡﻤﻨ ۡﹺﻴ ﹶﻌ ﹺﺔ ﺍ ۡﻟ ﹶ ﹺ ﻳۡ ﹶﻤ ﹺﺔ

 ﹶو ﺑ ﹺﺎﹸ ﹺﹼم، ﹼﹶﺍﻟ ﹺ ۡ ﹶﻻ ﻳﹸ ﹶﺠﺎو ﹺ ﹸز ﹸﻦﹼﹶ ﺑﹶ ٌﹼﺮ ﹶو ﹶﻻ ﻓﹶﺎ ﹺﺟ ٌﺮ،ﺍﻟ ﹶۡﻤﻜۡﻨﹸ ۡﻮﻧ ﹶ ﹺﺔ
 ﹶو،ﺎﺏ ﹶو ﹶﺧﺎﺗ ﹶﹺﻤﺘﹺ ٖ ﹶو ﹶﻣﺎ ﺑﹶ ۡﻴ ﹶﻨ ﹸ ﹶﻤﺎ ﹺﻣ ۡﻦ ﹸﺳ ۡﻮ ﹶرة ٍ ﹶ ﹺ ۡ ﹶﻔ ٍﺔ
ﺍ ۡﻟ ﹺﻜ ﹶﺘ ﹺ
ٍ  ﹶو ﹺﺷﻔ،ٰﺍ ﹶﻳ ٍﺔ ﹸﻣ ۡﺤ ﹶﻜ ﹶﻤ ٍﺔ
. ﹶو ﹶﻋ ۡﻮ ﹶذة ٍ ﹶو ﺑﹶ ﹶﺮ ﹶﻛ ٍﺔ،ﹶﺎء ﹶو ﹶر ۡﺣ ﹶﻤ ٍﺔ

ﹶو ﺑﹺﺎﻟ ﹼﹶﺘ ۡﻮ ﹶرﺍة ﹺ ﹶو ۡ ﹺ
 ﹶو ﺍﻟﺰﹼﹶﺑ ﹸ ۡﻮرﹺ ﹶو ﺍ ۡﻟ ﹸ ۡ ﻗﹶﺎ ﹺن ﹶو ﹸﺻ ﹸﺤ ﹺﻒ،ﺍﻻﻧۡﺠﹺ ۡﻴ ﹺﻞ
 ﹶو ﺑﹺﻜ ﹸﻞﹺﹼ،ﷲ
ٍ  ﹶو ﺑﹺﻜﹸﻞﹺﹼ ﻛ ﹺ ﹶﺘ، ٰ ﺍﹺﺑۡ ﹶﺮﺍ ۡﹺﻴ ﹶﻢ ﹶو ﹸﻣﻮ
ﺎﺏ ﺍﹶﻧۡﺰﹶ ﹶﻟ ﹸ ﺍ ﹸ

 ﹶو ﺑ ﹺﻜﹸﻞﹺﹼ،ﷲ
 ﹶو ﺑﹺﻜﹸﻞﹺﹼ ﹸﺣ ﹼﹶﺠ ٍﺔ ﹶﺍﻗﹶﺎ ﹶﻣ ﹶ ﺎ ﺍ ﹸ،ﷲ
ﹶر ﹸﺳ ۡﻮ ٍل ﹶﺍ ۡر ﹶﺳ ﹶﻠ ﹸ ﺍ ﹸ
ﷲ ﹶو ﺑﹺﻜ ﹸﻞﹺﹼ ٰﺍ ﹶﻻ ﹺء ﺍﷲﹺ
 ﹶو ﺑﹺﻜﹸﻞﹺﹼ ﻧ ۡﹸﻮ ٍر ﹶﺍﻧ ﹶ ﹶﺎر ﹸﮦ ﺍ ﹸ،ﷲ
ﺑ ﹸ ۡﺮ ﹶﺎ ٍن ﺍﹶﻇۡ ﹶ ﹶﺮ ﹸﮦ ﺍ ﹸ

. ٖ ﹶو ﹶﻋﻈﹶ ﹶﻤﺘﹺ

 ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﹶ ﹺﹼ ﹶﻣﺎ،ٍ  ﹶو ﺍﹶ ۡﺳ ﹶﺘ ﹺﻌ ۡﻴ ﹸﺬ ﹺﻣ ۡﻦ ﹶ ﹺﹼ ﻛﹸﻞﹺﹼ ذ ﹺ ۡی ﹶ ﹼ،ﺍﹸﻋ ﹺ ۡﻴ ﹸﺬ
.ﺎف ﹶو ﺍﹶ ۡﺣ ﹶﺬ ﹸر
ﺍﹶ ﹶﺧ ﹸ
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threaten, who surround, who cause pain.
And from the mischief of every grief,
sorrow, calamity, regret and the mischiefs
that descend and the maladies. And from
the mischief of whatever occurs in the
night and the day; and through whom
distress is causes; and from the mischief of
whatever is in the fire, and from the
mischief of whatever is in the earth and
the drops of rain; and waterless deserts,
and hills, and oceans, and rivers.
And from the mischief of the lecherous
and the profligate and the soothsayer and
the sorcerer and the jealous and terrifying,
and the mischief makers and from the
mischief that enters the earth or which
comes out from it. And from every
mischief that descends from the sky or
rises up to it. And from the mischief of
every mischief maker. And from the
mischief of every crawling creature. My
Lord is having control of it. Indeed, my
Lord is on the right path. If after that they
turn away, say that Allah is needless of me.
There is no god, except Him. Upon Him do
I rely and only He is the Lord of the great
throne.
And I seek refuge. O Allah, from sorrow
and grief and helplessness and laziness,
and cowardice and miserliness, and from
deviation in religion, and domination of
people, and from action that is of no
benefit, and from the eye, which does not
shed tears, and from the heart, which does
not humble, and from supplication that is
not heard, and from advice that does not
have salvation, and from companions,
who do not restrain and uniting upon evil,
and continuation upon loss, or taking to
malice, and from that from which sought
refuge Muhammad (s.a.w.a.) and the
proximate angels, and the messenger
prophets and the purified Imams and the
martyrs and the righteous and the pious

 ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﹶ ﹺﹼ ﻓ ﹶﹶﺴ ﹶﻘ ﹺﺔ ﺍ ۡﻟ ﹶﻌ ﹶﺮ ﹺﺏ ﹶو،ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﹶ ﹺﹼ ﹶﻣﺎ ﹶرﺑ ﹺﹼ ۡﻲ ﹺﻣ ۡﻨ ﹸ ﺍ ﹶ ۡﻛﺒﹶﺮﹸ
 ﹶو ﹼﹶ،ﺍﻻﻧ ۡ ﹺﺲ
 ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﹶ ﹺﹼ ﻓ ﹶﹶﺴ ﹶﻘ ﹺﺔ ﺍ ۡﻟﺠﹺ ﹺﹼﻦ ﹶو ۡ ﹺ،ﺍﻟ ﹶۡﻌ ﹶﺠ ﹺﻢ
ﺍﻟﺸ ﹶﻴﺎﻃﹺ ۡ ﹶﻦ ﹶو

ﹼﹶ
 ﹶو، ٖ  ﹶو ﺍ ﹺﺑۡﻠ ﹺ ۡﻴ ﹶﺲ ﹶو ﹸﺟﻨﹸ ۡﻮد ﹺ ٖﮦ ﹶو ﹶﺍ ۡﺷ ﹶﻴﺎﻋ ﹺ ٖ ﹶو ﺍﹶ ۡﺗ ﹶﺒﺎﻋ ﹺ،ﺍﻟﺴ ﹶﻼﻃﹺ ۡ ﹶﻦ
 ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﹶ ﹺﹼ ﹶﻣﺎ ﹶد ﹺ ﹶﻢ ﹶﺍ ۡو ﹶ ﹶﺠ ﹶﻢ،ﺍﻟﻈﻠ ﹶۡﻤ ﹺﺔ
ﹺﻣ ۡﻦ ﹶ ﹺﹼ ﹶﻣﺎ ﹺ ۡﻲ ﺍﻟ ﹼﹸﻨ ۡﻮرﹺ ﹶو ﹼﹸ
.ﺍﹶ ۡو ﺍﹶ ﹶﻟ ﹼﹶﻢ

 ﹶو، ﹶو ﻧﹶﺎزﹺ ﹶﻟ ٍﺔ ﹶو ﹸﺳ ۡﻘ ٍﻢ،ٍ  ﹶو ٰﺍ ﹶﻓ ٍﺔ ﹶو ﻧ ﹶ ﹶﺪم،ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﹶ ﹺﹼ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﻏ ٍ ﹼﹶﻢ ﹶو ﹶ ٍ ﹼﻢ
ﹺﻣ ۡﻦ ﹶ ﹺﹼ ﹶﻣﺎ ﻳﹶ ۡﺤ ﹸﺪ ﹸث ﹺﻲ ﹼﹶ
 ﹶو ﹶﺗ ۡ ﹺ ۡﻲ ﺑ ﹺ ﹺ،ﺍﻟﻠ ۡﻴ ﹺﻞ ﹶو ﺍﻟ ﹼﹶﻨ ﹶ ﺎرﹺ
ۡ
ض
 ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﹶ ﹺﹼ ﹶﻣﺎ ﹺ ۡﻲ ﺍﻟ ﹼﹶﻨﺎرﹺ ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﹶ ﹺﹼ ﹶﻣﺎ ﹺ ۡﻲ ۡﺍﻻﹶ ۡر ﹺ،ۡﺍﻻﹶﻗ ﹶۡﺪ ﹸﺍر
ﹶو ۡﺍﻻﹶﻗ ﹶۡﻄﺎرﹺ ﹶو ﺍ ۡﻟ ﹶﻔﻠ ﹶﹶﻮﺍ ﹺ
. ﹶو ﺍﻟۡﺒ ﹺ ﹶﺤﺎرﹺ ﹶو ۡﺍﻻﹶﻧ ۡ ﹶ ﺎرﹺ،ﺕ ﹶو ﺍ ۡﻟﻘﹺﻔﹶﺎرﹺ

 ﹶو،ﺍﻟﺴ ﹼﹶﺤﺎرﹺ
 ﹶو ﹼﹸ، ﹶو ﺍ ۡﻟﻜﹸ ﹼﹶﺎ ﹺن،ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﹶ ﹺﹼ ﺍ ۡﻟﻔ ﹼﹶﹸﺴﺎ ﹺق ﹶو ﺍ ۡﻟ ﹸﻔﺠﹼﹶﺎرﹺ
 ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﹶ ﹺﹼ ﻣﺎ ﹶﻳﻠﹺﺞﹸ ﹺ ۡﻲ، ﹶو ۡﺍﻻﹶ ۡ ﹶ ﺍرﹺ،ﺍ ۡﻟ ﹸﺤ ﹼﹶﺴﺎد ﹺ ﹶو ﺍﻟﺬﹼﹸ ﹼﹶﻋﺎرﹺ
ض ﹶو ﻣﺎ ﹶﻳ ۡ ﹸ ﹸج ﹺﻣ ۡﻨ ﺎ ﹶو ﻣﺎ ﹶﻳ ۡﻨﺰ ﹺ ﹸل ﹺﻣ ﹶﻦ ﹼﹶ
ﺍﻟﺴ ﹶﻤﺎ ﹺء ﹶو ﻣﺎ
ۡﺍﻻﹶ ۡر ﹺ
 ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﹶ ﹺﹼ ﻛ ﹸﻞﹺﹼ ﹶدﺍﺑﹼﹶ ٍﺔ،ٍ  ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﹶ ﹺﹼ ﻛﹸﻞﹺﹼ ذ ﹺ ۡی ﹶ ﹼ،ﹶ ۡﻌﺮﹸ ﹸج ﺍ ﹺﻟ ۡﹶﻴ ﹶ ﺎ

ﹶرﺑ ﹺﹼ ۡﻲ ٰﺍﺧﹺﺬٌ ﺑ ﹺ ﹶﻨﺎﺻﹺ ﹶﻴﺘﹺ ﹶ ﺎ ﺍ ﹺ ﹼﹶن ﹶرﺑ ﹺﹼ ۡﻲ ﹶﻋ ٰﻰ ﹺ ﹶ ﺍ ٍط ﹸﻣ ۡﺴ ﹶﺘﻘ ﹺ ۡﻴ ٍﻢ ﹶﻓﺎ ﹺ ۡن
ﷲ ﹶﻻ ﺍ ﹺﻟ ٰ ﹶ ﺍ ﹺ ﹼﹶﻻ ﹶﹸﻮ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ ﹶﺗ ﹶﻮﻛﹼﹶﻠ ﹸۡﺖ ﹶو ﹶﹸﻮ ﹶر ﹼﹸﺏ
ﹶﺗ ﹶﻮ ﹼﹶﻟ ۡﻮﺍ ﹶﻓ ﹸﻘ ۡﻞ ﹶﺣ ۡﺴ ﹺﺒ ﹶ ﺍ ﹸ
.ش ﺍﻟ ﹶۡﻌ ﹺﻈ ۡﻴ ﹺﻢ
ﺍﻟ ﹶۡﻌ ۡﺮ ﹺ

،ﹶو ﺍﹶ ﹸﻋ ۡﻮذﹸ ﺑﹺﻚﹶ ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍ ۡﻟ ﹶ ﹺﹼﻢ ﹶو ﺍ ۡﻟ ﹸﺤﺰۡ ﹺن ﹶو ﺍﻟ ﹶۡﻌ ۡﺠﺰ ﹺ ﹶو ﺍ ۡﻟ ﹶﻜ ﹶﺴ ﹺﻞ
 ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﹶﺿ ﹶﻠ ﹺﻊ ﹼﹶ،ﹶو ﺍ ۡﻟ ﹸﺠﺒ ۡ ﹺﻦ ﹶو ﺍ ۡﻟﺒﹸ ۡﺨ ﹺﻞ
 ﹶو ﹶﻏﻠ ﹶﹶﺒ ﹺﺔ،ﺍﻟﺪﻳۡ ﹺﻦ

 ﹶو، ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﹶﻋ ۡ ٍﻦ ﹶﻻ ﹶﺗ ۡﺪ ﹶﻣ ﹸﻊ، ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﹶﻋ ﹶﻤ ٍﻞ ﹶﻻ ﹶﻳ ۡﻨ ﹶﻔ ﹸﻊ،ﺍﻟ ﹺﹼﺮ ﹶﺟﺎ ﹺل
ٍ  ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﹸد ﹶﻋ،ﹺﻣ ۡﻦ ﹶﻗ ۡﻠﺐٍ ﹶﻻ ﹶﻳ ۡﺨﺸﹶ ﹸﻊ
 ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ،ﺎء ﹶﻻ ۡﹸﺴ ﹶﻤ ﹸﻊ
 ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﺍ ﹺ ۡﺟ ﹶﻤﺎ ٍع، ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﹶﺻ ﹶﺤﺎﺑﹶ ٍﺔ ﹶﻻ ﹶﺗﺮۡ ﹶد ﹸع،ﹶﺼﹺ ۡﻴ ﹶﺤ ٍﺔ ﹶﻻ ﹶﺗ ۡﻨ ﹶﺠ ﹸﻊ

 ﹶو، ﺍﹶ ۡو ﹶﺗ ﹶﻮﺍ ﹸﺧ ٍﺬ ﹶﻋ ٰﻰ ﺧ ۡﹸﺒ ٍﺚ،ٍ ۡ  ﹶو ﹶﺗ ﹶﻮ ﹼﹸدد ٍ ﹶﻋ ٰﻰ ﹸﺧ،ٍ ۡ ﹶﻋ ٰﻰ ﻧ ﹸ
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servants.
And I ask You, O Allah, that you bless
Muhammad and the progeny of
Muhammad and that You bestow me from
the good of what You are asked and that
You save me from that from whose
mischief your refuge is sought; and I ask
You, O Allah from the good of everything,
soon and in future, which I know and
which I don’t.
And I seek your refuge from the
temptations of the satans and I seek your
refuge, O Lord that they be present with
me.
I seek refuge in You from the deceit of the
Satans. And I seek Your refuge, O Lord,
that they be present with me.
In the name of Allah upon Ahle Bayt (a) of
Prophet Muhammad may God bless him
and his progeny.
In the name of Allah upon my self and my
religion, in the name of Allah upon my
family and my property.
In the name of Allah upon all the things
that You bestowed to me O my Lord.
In the name of Allah upon those I love and
my children and my close relatives. In the
name of Allah upon my neighboring
believers and believer brethren and who
followed me in supplication. Or who
followed in supplicating or supported me
or conferred a favor on me from the
believer men and believer women. In the
name of Allah upon what my Lord
bestowed to me.
In the name of Allah, with whose name
nothing can cause harm neither in the
earth nor in the heavens and He is the
hearing and the knowing. O Allah, bless
Muhammad and the progeny of
Muhammad and bestow me with all what
Your believer servants have asked You for
that You join them with all the good and
remove from me all what Your believer

 ﹶو، ٖ ﷲ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ ﹶو ٰﺍﻟ ﹺ
ﺍﺳ ﹶﺘ ﹶﻌﺎ ﹶذ ﹺﻣ ۡﻨ ﹸ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٌﺪ ﹶﺻ ﹼﹶﻰ ﺍ ﹸ
ۡ ﹺﻣ ﹼﹶﻤﺎ
 ﹺ ﹼﹶﻤ ﹸﺔÒ ﹶو ۡﺍﻻﹶ، ﹶو ۡﺍﻻﹶﻧۡﺒ ﹺ ﹶﻴﺎ ﹸء ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺮ ﹶﺳﻠﹸ ۡﻮ ﹶن، ﹺ ﹶﻜ ﹸﺔ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ﹶ ﹼﹶ ﺑ ﹸ ۡﻮ ﹶنÒﺍﻟ ﹶۡﻤ ﹶﻼ
≈ ﹶو ﻋ ﹶﹺﺒﺎ ﹸد ﹶ،ﺍﻟﺸ ﹶ ﹶﺪﺍ ﹸء ﹶو ﺍﻟﺼﹼﹶ ﺎﻟ ﹺ ﹸﺤ ۡﻮ ﹶن
ﺍﻟ ﹸۡﻤ ﹶﻄ ﹼﹶ ﺮﹸ ۡو ﹶن ﹶو ﹼﹸ
.ﺍﻟ ﹸۡﻤ ﹼﹶﺘ ﹸﻘ ۡﻮ ﹶن

 ﹶو،ﹶو ﹶﺍ ۡﺳ ﹶﺎﻟﹸﻚﹶ ﺍﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﺍﹶ ۡن ﹸ ﹶﺼ ﹶﹺﹼﻲ ﹶﻋ ٰﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶو ٰﺍ ﹺل ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ
 ﹶو ﺍﹶ ۡن ﹸ ﹺﻌ ۡﻴ ﹶﺬ ﹺ ۡﻲ ﹺﻣ ۡﻦ ﹶ ﹺﹼ،ﺍﹶ ۡن ﹸ ۡﻌ ﹺﻄ ﹶﻴ ﹺ ۡ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍ ۡﻟ ﹶﺨ ۡﺮ ﹺ ﹶﻣﺎ ﹶﺳ ﹶﺎﻟﹸ ۡﻮﺍ
ٖ  ﹶﻋﺎ ﹺﺟﻠ ﹺ، ٖ  ﹶو ﹶﺍ ۡﺳ ﹶﺎﻟﹸﻚﹶ ﺍﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍ ۡﻟ ﹶﺨ ۡﺮ ﹺﻛ ﹸ ﹺﹼﻠ،ﺍﺳ ﹶﺘ ﹶﻌﺎذﹸ ۡوﺍ
ۡ ﹶﻣﺎ

. ﹶﻣﺎ ﹶﻋﻠ ﹺ ۡﻤ ﹸﺖ ﹺﻣ ۡﻨ ﹸ ﹶو ﹶﻣﺎ ﻟ ۡﹶﻢ ﹶﺍ ۡﻋﻠ ۡﹶﻢ، ٖ ﹶو ٰﺍ ﹺﺟﻠ ﹺ
ﺕ ﹼﹶ
ﹶو ﺍﹶ ﹸﻋ ۡﻮذﹸ ﺑﹺﻚﹶ ﹺﻣ ۡﻦ ﹶ ﹶﻤﺰﺍ ﹺ
 ﹶو ﺍﹶ ﹸﻋ ۡﻮذﹸ ﺑﹺﻚﹶ ﹶر ﹺﹼﺏ ﺍﹶ ۡن،ﺍﻟﺸ ﹶﻴﺎ ﹺﻃ ۡ ﹺﻦ
.ﻳﹶ ۡﺤ ﹸ ﹸ ۡو ﹺن
ﷲ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ ﹶو
ﺑﹺ ۡﺴ ﹺﻢ ﺍﷲﹺ ﹶﻋ ٰﻰ ﺍﹶ ۡ ﹺﻞ ﺑﹶ ۡﻴﺖﹺ ﺍﻟ ﹼﹶﻨ ﹺﺒ ﹺﹼ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶﺻ ﹼﹶﻰ ﺍ ﹸ
. ٖ ٰﺍﻟ ﹺ
 ﺑﹺ ۡﺴ ﹺﻢ ﺍﷲﹺ ﹶﻋ ٰﻰ ﹶﺍ ۡ ﹺ ۡﻲ ﹶو،ۡ ﺑﹺ ۡﺴ ﹺﻢ ﺍﷲﹺ ﹶﻋ ٰﻰ ﹶ ۡﻔ ﹺ ۡ ﹶو د ﹺﻳۡ ﹺ

.ﹶﻣﺎ ﹺ ۡﻲ

.ﺑﹺ ۡﺴ ﹺﻢ ﺍﷲﹺ ﹶﻋ ٰﻰ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﹶ ۡ ٍء ﹶﺍ ۡﻋ ﹶﻄﺎ ﹺ ۡﻲ ﹶرﺑ ﹺﹼ ۡﻲ
 ﺑﹺ ۡﺴ ﹺﻢ ﺍﷲﹺ ﹶﻋ ٰﻰ،ﺑﹺ ۡﺴ ﹺﻢ ﺍﷲﹺ ﹶﻋ ٰﻰ ﺍﹶﺣ ﹺ ﹼﹶﺒ ﹺ ۡ ﹶو ﹸو ۡﻟ ﹺﺪ ۡی ﹶو ﹶ ﹶ ﺍﺑﹶﺎ ﹺ ۡﻲ

ﹺﺟ ۡ ﹶﺮﺍ ﹺ ﹶﻲ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺆ ﹺﻣﻨ ﹺ ۡ ﹶﻦ ﹶو ﺍ ﹺ ۡﺧ ﹶﻮﺍ ﹺ ﹶﻲ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺆ ﹺﻣﻨ ﹺ ۡ ﹶﻦ ﹶو ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﻗ ﹼﹶﻠ ﹶﺪ ﹺ ۡﻲ
 ﹺﻣ ﹶﻦ، ﹶﺍو ﹺ ﹼﹶﺍﺗ ﹶﺨ ﹶﺬ ﻋ ﹺ ۡﻨ ﹺﺪ ۡی ﹶﻳ ﹰﺪﺍ ﹶﺍ ۡو ﹶﺍ ۡﺳ ٰﺪى ﺍ ﹺ ﹶ ﹼﹶﻲ ﺑ ﹺ ﹰﹼﺮﺍ،ﹸد ﹶﻋﺎ ﹰء
ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺆ ﹺﻣﻨ ﹺ ۡ ﹶﻦ ﹶو ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺆ ﹺﻣ ﹶﻨﺎ ﹺ
. ﺑﹺ ۡﺴ ﹺﻢ ﺍﷲﹺ ﹶﻋ ٰﻰ ﹶﻣﺎ ﹶر ﹶ ﹶﻗ ﹺ ۡ ﹶرﺑ ﹺﹼ ۡﻲ،ﺕ

ض ﹶو ﹶﻻ ﹺ ۡﻲ
ﺍﺳﻤﹺ ٖ ﹶ ۡ ٌء ﹺ ۡﻲ ۡﺍﻻﹶ ۡر ﹺ
ۡ ﺑﹺ ۡﺴ ﹺﻢ ﺍﷲﹺ ﹼﹶﺍﻟ ﹺﺬ ۡی ﹶﻻ ﹶ ﹸ ﹼﹸ ﹶﻣ ﹶﻊ
ﺍﻟﺴ ﹶﻤﺎ ﹺء ﹶو ﹶﹸﻮ ﹼﹶ
ﹼﹶ
 ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶو،ﺍﻟﺴﻤﹺ ۡﻴ ﹸﻊ ﺍﻟ ﹶۡﻌﻠ ﹺ ۡﻴ ﹸﻢ

≈ٰﺍ ﹺل ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶو ﺻﹺ ۡﻠ ﹺ ۡ ﺑ ﹺ ﹶﺠﻤﹺ ۡﻴ ﹺﻊ ﹶﻣﺎ ﹶﺳ ﹶﺎ ﹶﻟﻚﹶ ﻋ ﹶﹺﺒﺎدﹸ ﹶ
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servants have asked You to remove from
them from the evil and wicked and
increase me Your grace as You are worthy
and owner of it. O the most merciful of the
merciful ones.
O Allah, bless Muhammad and his purified
Ahle Bayt (a.s.) and hasten their
reappearance and my relief.
And give relief to all the aggrieved,
sorrowful and indebted believer men and
women.
O Allah, bless Muhammad and the
progeny of Muhammad. And bestow their
assistance upon me, and make me witness
their days, and join me with them in the
world and the hereafter. And appoint from
You a shelter so that no one may have
access to them, except those, who are
sincere to them and upon those, who are
with them. And upon their Shia and
devotees, and upon their friends, and
upon all the believer men and women. For
You are indeed powerful over everything.
In the name of Allah and by Allah and from
Allah and towards Allah and no one is
dominant, except Allah. As Allah willed.
There is no power, except by Allah. Allah is
sufficient for me. I rely upon Allah. And I
have entrusted my affair to Allah and seek
refuge with Allah. And by Allah do I strive
and attack and magnify and pride upon
and accord respect and seek refuge.
Upon Him do I rely and towards Him is the
turning. There is no god, except Allah. The
living and the eternal according to the
number of constellations and stars. And
the angels arrayed in rows. There is no
god, except Allah, the One, there is no
partner for Him. The High and the Great.
There is no god, except Allah. Glory be to
You. Indeed, I was of the unjust.

ۡ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺆ ﹺﻣﻨﹸ ۡﻮ ﹶن ﺍﹶ ۡن ﹶ ﺼﹺ ﹶﻠ ﹸ ۡﻢ ﺑ ﹺ ٖ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍ ۡﻟ ﹶﺨ ۡﺮ ﹺ ﹶو ﺍ ۡ ﹺ ۡف ﹶﻋ ﹺﹼ
 ﹶﻋ ۡﻨ ﹸ ۡﻢ ﹶﺟﻤﹺ ۡﻴ ﹶﻊ ﹶﻣﺎ ﹶﺳ ﹶﺎ ﹶﻟﻚﹶ ﻋ ﹶﹺﺒﺎ ﹸد ﹶ≈ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺆ ﹺﻣﻨﹸ ۡﻮ ﹶن ﺍﹶ ۡن ﹶ ۡ ﹺ ﹶﻓ

 ﹶو  ﹶو زﹺ ۡد ﹺ ۡﻲ ﹺﻣ ۡﻦ ﻓ ۡﹶﻀﻠﹺﻚﹶ ﹶﻣﺎ ﺍﹶﻧ ۡ ﹶﺖ ﺍﹶ ۡﻠﹸ،ﺍﻟﺴ ۡﺆﹺ ﹶو ﺍﻟ ﹼﹶﺮ ٰدى
ﹺﻣ ﹶﻦ ﹼﹸ

. ﹶﻳﺎ ﹶﺍ ۡر ﹶﺣ ﹶﻢ ﺍﻟﺮﹼﹶﺍﺣﹺﻤﹺ ۡ ﹶﻦ،  ﹶوﻟ ﹺ ﹼﹸﻴ
ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶو ﺍﹶ ۡ ﹺﻞ ﺑﹶ ۡﻴﺘﹺ ﹺ ﹼﹶ
 ﹶو ﹶﻋ ﹺﹼﺠ ۡﻞ،ﺍﻟﻄﻴﹺﹼﺒ ﹺ ۡ ﹶﻦ
ﹶ ﹶ ﹶﺟ ﹸ ۡﻢ ﹶو ﹶ ﹶ ﹺ ۡﻲ ﹶو ﹶ ﹺﹼ ۡج ﹶﻋ ۡﻦ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﹶﻣ ۡ ﹸﻤ ۡﻮم ٍ ﹶو ﹶﻣ ۡﻐ ﹸﻤ ۡﻮم ٍ ﹶو ﹶﻣ ۡﺪﻳﹸ ۡﻮ ٍن
ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺆ ﹺﻣﻨ ﹺ ۡ ﹶﻦ ﹶو ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺆ ﹺﻣ ﹶﻨﺎ ﹺ
.ﺕ

ۡ  ﹶو ۡﺍر ﹸ ۡﻗ ﹺ،ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶو ٰﺍ ﹺل ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ
 ﹶو ﺍ ۡﺟ ﹶﻤ ۡﻊ ﺑﹶ ۡﻴ ﹺ ۡ ﹶو ﺑﹶ ۡﻴ ﹶﻨ ﹸ ۡﻢ ﹺ ۡﻲ، ﹶو ﺍﹶ ۡﺷ ﹺ ۡﺪ ﹺ ۡﻲ ﺍﹶ ﹼﹶﻳﺎ ﹶﻣ ﹸ ۡﻢ،ﹶ ۡ ﹶ ۡﹸﻢ

 ﹶو ﺍ ۡﺟ ﹶﻌ ۡﻞ ﹺﻣ ۡﻨﻚﹶ ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ ۡﻢ ﹶوﺍﻗ ﹺ ﹶﻴ ﹰﺔ ﹶﺣ ٰﹼ ﹶﻻ،ﺍﻟﺪﻧ ۡ ﹶﻴﺎ ﹶو ۡﺍﻻٰ ﹺ ﹶ ة ﹺ
ﹼﹸ
 ﹶو ﹶﻋ ٰﻰ، ﹶو ﹶﻋ ٰﻰ ﹶﻣ ۡﻦ ﹶﻣ ﹶﻌ ﹸ ۡﻢ،ٍ ﹶﻳ ۡﺨﻠﹸ ﹶﺺ ﺍ ﹺﻟ ۡﹶﻴ ﹺ ۡﻢ ﺍ ﹺ ﹼﹶﻻ ﺑﹺ ﹶﺴﺒ ﹺ ۡﻴ ﹺﻞ ﹶﺧ ۡﺮ

 ﹶو ﹶﻋ ٰﻰ ﹶﺟﻤﹺ ۡﻴ ﹺﻊ، ﹺ ﹺ ۡﻢÒ ﹶو ﹶﻋ ٰﻰ ﺍﹶ ۡوﻟ ﹺ ﹶﻴﺎ،ﹺﺷ ۡﻴ ﹶﻌﺘﹺ ﹺ ۡﻢ ﹶو ﹸﻣ ﹺﺤ ﹺﹼﺒ ۡﻴ ﹺ ۡﻢ
ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺆ ﹺﻣﻨ ﹺ ۡ ﹶﻦ ﹶو ﺍﻟ ﹸۡﻤ ۡﺆ ﹺﻣ ﹶﻨﺎ ﹺ
.ﺕ ﹶﻓﺎ ﹺﻧﹼﹶﻚﹶ ﹶﻋ ٰﻰ ﻛﹸﻞﹺﹼ ﹶ ۡ ٍء ﹶﻗ ﹺﺪﻳۡ ٌﺮ

،ﷲ
 ﹶو ﹶﻻ ﻏﹶﺎﻟ ﹺ ﹶﺐ ﺍ ﹺ ﹼﹶﻻ ﺍ ﹸ، ﹶو ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﷲﹺ ﹶو ﺍ ﹺ ﹶﻰ ﺍﷲﹺ،ﺑﹺ ۡﺴ ﹺﻢ ﺍﷲﹺ ﹶو ﺑ ﹺﺎﷲﹺ
 ﹶﺗ ﹶﻮﻛ ﹼﹶﻠ ﹸۡﺖ ﹶﻋ ﹶﻰ،ﷲ
 ﹶﺣ ۡﺴ ﹺﺒ ﹶ ﺍ ﹸ، ﹶﻻ ﹸﻗ ﹼﹶﻮ ﹶة ﺍ ﹺ ﹼﹶﻻ ﺑ ﹺﺎﷲﹺ،ﷲ
ﹶﻣﺎ ﹶﺷﺎ ﹶء ﺍ ﹸ
 ﹶو ﺑ ﹺﺎﷲﹺ، ﹶو ﺍﹸ ﹶﻓﻮ ﹸﹺﹼض ﹶﺍ ۡﻣﺮ ﹺ ۡی ﺍ ﹺ ﹶﻰ ﺍﷲﹺ ﹶو ﺍﹶ ۡﻟ ﹶﺘﺠﹺ ﹸ ﺍ ﹺ ﹶﻰ ﺍﷲﹺ،ﺍﷲﹺ
. ﹶو ﺍﹸﻛﹶﺎﺛﹺﺮﹸ ﹶو ﺍﹸﻓﹶﺎ ﹺ ﹸ ﹶو ﺍﹶ ۡﻋ ﹶﺘﺰﹼﹸ ﹶو ﺍﹶ ۡﻋﺘﹶﺼﹺ ﹸﻢ،ﺍﹸ ﹶﺣﺎو ﹺ ﹸل ﹶو ﺍﹸ ﹶﺻﺎو ﹺ ﹸل
ﷲ ﺍ ۡﻟ ﹶ ﹼﹸﻲ ﺍ ۡﻟ ﹶﻘ ﹼﹸﻴ ۡﻮ ﹸم
ﹶﻋﻠ ۡﹶﻴ ﹺ ﹶﺗ ﹶﻮﻛﹼﹶﻠ ﹸۡﺖ ﹶو ﺍ ﹺﻟ ۡﹶﻴ ﹺ ﹶﻣ ﹶﺘ ﹺ
 ﹶﻻ ﺍﹺﻟ ٰ ﹶ ﺍ ﹺ ﹼﹶﻻ ﺍ ﹸ،ﺎﺏ
ﹼﹶ
ﺍﻟﺼﻔ ۡﹸﻮ ﹺ
 ﹶﻻ ﺍ ﹺﻟ ٰ ﹶ ﺍ ﹺ ﹼﹶﻻ،ف
 ﹺ ﹶﻜ ﹺﺔ ﹼﹸÒ ﹶو ﺍﻟ ﹶۡﻤ ﹶﻼ،ﹶﻋ ﹶﺪ ﹶد ﺍﻟ ٰﺮى ﹶو ﺍﻟ ﹼﹸﻨ ﹸﺠ ۡﻮم ﹺ
ﷲ
 ﹶﻻ ﺍﹺﻟ ٰ ﹶ ﺍ ﹺ ﹼﹶﻻ ﺍ ﹸ،ﮦ ﹶﻻ ﹶ ﹺ ﻳۡﻚﹶ ﹶﻟ ﹸ ﺍﻟ ﹶۡﻌ ﹺ ﹼﹸﻲ ﺍﻟ ﹶۡﻌ ﹺﻈ ۡﻴ ﹸﻢ  ﹶو ۡﺣ ﹶﺪ،ﷲ
ﺍ ﹸ

ﹸﺳ ۡﺒﺤﺎﻧﹶﻚﹶ ﺍ ﹺ ﹺﹼ ۡﻲ ﹸﻛ ۡﻨ ﹸﺖ ﹺﻣ ﹶﻦ ﹼﹶ
.ﺍﻟﻈﺎﻟﹺﻤﹺ ۡ ﹶﻦ

